
Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.1 Иностранный язык

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)
ОПК-3  Способен  порождать  и  понимать  устные  и  письменные  тексты  на  изучаемом
иностранном  языке  применительно  к  основным  функциональным  стилям  в  официальной  и
неофициальной сферах общения

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Семья и семейные отношения 
Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий), Тестирование, Диктант

2. Дом
Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий), Диктант, Тестирование

3. Распрорядок дня. Досуг
Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий), Диктант

4. Еда

Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий),  Тестирование,  творческая
письменная работа

5. Покупки
Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий), Тестирование, Диктант

6. Погода. Времена года

творческая  письменная  работа,
Тестирование, Устные ответы в форме
диалогов  и  монологов  (Выполнение
практических заданий)

7. Достопримечательности Лондона. Жизнь в городе.

Тестирование, Устные ответы в форме
диалогов  и  монологов  (Выполнение
практических  заданий),  творческая
письменная работа

8. Здоровье и медицина

Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий),  Тестирование,  творческая
письменная работа



9. Путешествие

Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий),  Тестирование,  творческая
письменная работа

10. Спорт

Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий),  творческая  письменная
работа, Тестирование

11. Туризм и отдых на природе

Эссе/Реферирование  текста,  Устные
ответы в форме диалогов и монологов
(Выполнение  практических  заданий),
Тестирование

12. Кино

Эссе/Реферирование  текста,  Устные
ответы в форме диалогов и монологов
(Выполнение  практических  заданий),
Тестирование

13. Система школьного образования в России и 
Великобритании

Эссе/Реферирование  текста,  Устные
ответы в форме диалогов и монологов
(Выполнение  практических  заданий),
Тестирование

14. Проблемы воспитания подрастающего поколения

Эссе/Реферирование  текста,  Устные
ответы в форме диалогов и монологов
(Выполнение  практических  заданий),
Тестирование

15. Американская система среднего и высшего 
образования

Эссе/Реферирование  текста,
Тестирование, Устные ответы в форме
диалогов  и  монологов  (Выполнение
практических заданий)

16. Система судопроизводства и судебные процессы
Эссе/Реферирование  текста,  Устные
ответы в форме диалогов и монологов
(Выполнение практических заданий)

17. Музыка в жизни человека. Восприятие и 
понимание музыкальных произведений.

Эссе/Реферирование  текста,  Устные
ответы в форме диалогов и монологов
(Выполнение  практических  заданий),
Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет, Экзамен

Основная литература:
1.  Якушева  И.  В.,  Демченкова  О.  А.  Английский  язык  (B1).  Introduction  Into  Professional  English  :
Учебник и практикум для вузов.  -  испр.  и доп;  3-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  148 с.  -  Текст :
электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451233
2. Воловикова М. Л., Стратийчук Е. Ю. The Course of English for University Students. Step 1 : учебное
пособие.  -  Ростов-на-Дону|Таганрог:  Южный  федеральный  университет,  2019.  -  139  с.  -  Текст  :
электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577943
3. Ефремцева Т. Н., Алилуйко Е. А. Английский язык: контрольные работы для студентов 1 курса
бакалавриата  :  рабочая  тетрадь.  -  Москва:  Университетская  книга,  2019.  -  60  с.  -  Текст  :
электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574937
4. Марковина И.Ю., Громова Г.Е, Полоса С.В. Английский язык. Вводный курс : учебник. - Москва:
ГЭОТАР-Медиа, 2019. - 160 c. - Текст : электронный // ЭБС «Консультант студента вуза и медвуза
[сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970452080.html



5.  Ульянова  О.  Б.,  Самофалова  А.  С.  Speaking  English  in  a  global  setting:  the  communicative  aspect:
практикум по культуре речевого общения 1-го иностранного языка (английский язык) для студентов
бакалавров  направления  45.03.02  лингвистика  :  учебно-методическое  пособие.  -  Тюмень:
Тюменский  государственный  университет,  2019.  -  48  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574279



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.2 Физическая культура и спорт

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1, 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-7 Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения
полноценной социальной и профессиональной деятельности

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Техника бега на короткие дистанции Тестирование
2. Метание гранаты. Тестирование
3. Прыжки в длину с разбега. Тестирование
4. Передачи в волейболе. Тестирование
5. Подача мяча Тестирование
6. Техника и тактика игры в нападении. Тестирование
7. Техника и тактика игры в защите. Тестирование
8. Техника лазания по канату в два приема. Тестирование

9. Упражнения на брусьях (юноши), брусьях р/в 
(девушки). Тестирование

10. Упражнения на низкой перекладине. Тестирование
11. Опорный прыжок через козла. Тестирование
12. Вольные упражнения. Тестирование
13. Упражнения для мышц рук. Тестирование
14. Упражнения для мышц груди. Тестирование
15. Упражнения для мышц ног. Тестирование
16. Упражнения для мышц спины. Тестирование
17. Техника  выполнения базовых шагов Тестирование
18. Техника  выполнения базовых шагов. Тестирование
19. Комбинация из базовых шагов. Тестирование
20. Упражнения на развитие гибкости (стретчинг) Тестирование

21.
Совершенствование техники передвижения на 
лыжах. Преодоление дистанции 3-5 км.  
Преодоление спусков.

Тестирование

22.
Совершенствование техники передвижения на 
лыжах. Преодоление дистанции 3-5 км. 
Преодоление подьёмов.

Тестирование

23. Разновидности ведения мяча. Тестирование
24. Передача мяча одной, двумя руками. Тестирование
25. Техника и тактика игры в нападении Тестирование
26. Техника и тактика игры в защите Тестирование



27. Прыжки в длину с места. Тестирование
28. Техника бега на средние дистанции. Тестирование
29. Упражнения для мышц рук. Тестирование
30. Упражнения для мышц груди. Тестирование
31. Упражнения для мышц ног. Тестирование
32. Упражнения для мышц спины. Тестирование
33. Техника  выполнения базовых шагов. Тестирование
34. Техника  выполнения базовых шагов. Тестирование
35. Комбинация из базовых шагов. Тестирование
36. Упражнения на развитие гибкости (стретчинг) Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Витун  В.  Г.,  Витун  Е.  В.  Повышение  адаптационных  возможностей  студентов  средствами
физической культуры :  учебное пособие. -  Оренбург: Оренбургский государственный университет,
2015.  -  103  с.  -  Текст  :  электронный //  ЭБС «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=439101
2.  Бурмистров,  В.  Н.,  Бучнев,  С.  С.  Атлетическая  гимнастика  для  студентов  :  учебное  пособие.  -
Весь срок охраны авторского права; Атлетическая гимнастика для студентов. - Москва: Российский
университет  дружбы  народов,  2012.  -  172  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/11566.html
3. Лазарева, Е. А. Аэробные нагрузки в функциональной подготовке студентов : учебное пособие. -
2024-07-01;  Аэробные  нагрузки  в  функциональной  подготовке  студентов.  -  Москва:  Московский
государственный строительный университет, ЭБС АСВ, 2012. - 128 с. - Текст : электронный // IPR
BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/16399.html
4. Шулятьев, В. М., Побыванец, В. С. Физическая культура студента : учебное пособие. - Весь срок
охраны  авторского  права;  Физическая  культура  студента.  -  Москва:  Российский  университет
дружбы  народов,  2012.  -  288  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/22227.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.3 Безопасность жизнедеятельности

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-8  Способен  создавать  и  поддерживать  в  повседневной  жизни  и  в  профессиональной
деятельности  безопасные  условия  жизнедеятельности  для  сохранения  природной  среды,
обеспечения  устойчивого  развития  общества,  в  том  числе  при  угрозе  и  возникновении
чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.

Безопасность
жизнедеятельности и
ее основные
положения.
Законодательные
основы безопасности
жизнедеятельности

Собеседование,  опрос

2.
Опасности и
чрезвычайные
ситуации

Собеседование,  опрос

3. Анализ риска и
управление рисками Собеседование,  опрос

4.
Системы
безопасности
человека

Собеседование,  опрос

5.
Управление
безопасностью
жизнедеятельности

Собеседование,  опрос

6. Природные опасности
и защита от них Собеседование,  опрос

7.
Техногенные
опасности и защита от
них

Собеседование,  опрос, Тестирование

8.
Социальные
опасности и защита от
них

Собеседование,  опрос

9.

Организация, задачи
гражданской обороны
и РСЧС. Обязанности
населения по ГО и
действиям в ЧС

Собеседование,  опрос



10.
Средства
индивидуальной
защиты населения

Собеседование,  опрос

11.
Средства
коллективной защиты
населения

Собеседование,  опрос, Тестирование

12.
Основы
информационной
безопасности

Собеседование,  опрос

13. Национальная
безопасность РФ Собеседование,  опрос

14. Терроризм Собеседование,  опрос, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Арустамов  Э.  А.,  Волощенко  А.  Е.,  Косолапова  Н.  В.,  Прокопенко  Н.  А.  Безопасность
жизнедеятельности :  учебник. -  21-е изд.,  перераб. и доп..  -  Москва: Дашков и К°, 2018. -  446 с.  -
Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=496098
2.  Арустамов Э.А.  Безопасность жизнедеятельности :  учеб.  для студ.  вузов.  -  13-е изд.,  перераб.  и
доп.. - М.: Дашков и К, 2007. - 453 с.



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.4 Цифровая культура

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1, 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-1  Способен  осуществлять  поиск,  критический  анализ  и  синтез  информации,  применять
системный подход для решения поставленных задач
УК-6  Способен  управлять  своим  временем,  выстраивать  и  реализовывать  траекторию
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни
ОПК-5  Способен  работать  с  компьютером  как  средством  получения,  обработки  и  управления
информацией для решения профессиональных задач

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Информационное общество Лабораторная  работа,  Собеседование,
Тестирование

2. Цифровое образование Собеседование,  Контрольная  работа,
Тестирование

3. Современные технологии представления данных Собеседование,  Контрольная  работа,
Тестирование

4. Интернет-экономика и цифровое государство Лабораторная  работа,  Собеседование,
Тестирование

5. Блокчейн-сервисы: цифровая валюта, умные 
контракты

Лабораторная  работа,  Тестирование,
Собеседование

6. Умные вещи и/или безопасная жизнь Тестирование,  Контрольная  работа,
Собеседование

7. Эффективные средства коммуникации в сети и 
культура Интернет-коммуникаций

Контрольная  работа,  Собеседование,
Тестирование

8. Поиск информации в сети Интернет Собеседование,  Контрольная  работа,
Тестирование

9. Основы персональной информационной 
безопасности

Собеседование,  Контрольная  работа,
Тестирование

10. Современные технологии визуализации данных Контрольная  работа,  Собеседование,
Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет, Экзамен

Основная литература:
1.  Киян  А.  В.  Педагогические  технологии  дистанционного  обучения  :  монография.  -  Москва:
Московский  институт  энергобезопасности  и  энергосбережения  (МИЭЭ),  2011.  -  204  с.  -  Текст  :
электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=336034



2.  Исаев  М.  И.  Информационные  технологии  в  профессиональной  деятельности  педагога  /
Профессионально-педагогическое  образование:  состояние  и  перспективы  :  cборник  статей  :
материалы  межвузовской  студенческой  (18.04.2020  г.)  и  международной  (26.04.2020  г.)
научно-практических  конференций  :  материалы  конференций.  -  Москва|Берлин:  Директ-Медиа,
2020.  -  4  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=594570
3.  Акперов  И.Г.,  Сметанин  А.В.,  Коноплева  И.А.  Информационные  технологии  в  менеджменте  :
учебник. - М.: ИНФРА-М, 2014. - 400 с.
4. Максимов Н.В., Партыка Т.Л., Попов И.И. Современные информационные технологии : учебник.
- М.: Форум, 2013. - 512 с.
5. Хлебников А.А. Информационные технологии : учебник. - М.: КНОРУС, 2014. - 462, [8]с.
6.  Конягина  М.  Н.,  Багоян  Е.  Г.,  Десятниченко  Д.  Ю.,  Десятниченко  О.  Ю.,  Демьянец  М.  В.,
Кириллова А. В., Конников Е. А., Казанская Н. Н., Конникова О. А., Костромин К. А., Усачева Е. А.
Основы цифровой экономики :  Учебник и практикум для вузов. -  Москва: Юрайт, 2020. -  235 с.  -
Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/459173
7.  Табернакулов  А.,  Койфманн  Я.  Блокчейн  на  практике  :  научно-популярное  издание.  -  Москва:
Альпина  Паблишер,  2019.  -  260  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека
онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=570437
8.  Носкова  Т.  Н.  Информационные  технологии  в  образовании  :  учебник.  -  Санкт-Петербург,
Москва, Краснодар: Лань, 2016. - 295 с.
9. Макарова Н.В. Информатика : Учеб. для вузов. - 3-е перераб. изд.. - М.: Финансы и статистика,
2005. - 767 с.
10.  Панкратова,  О.  П.,  Семеренко,  Р.  Г.,  Нечаева,  Т.  П.  Информационные  технологии  в
педагогической деятельности : практикум. - Весь срок охраны авторского права; Информационные
технологии  в  педагогической  деятельности.  -  Ставрополь:  Северо-Кавказский  федеральный
университет,  2015.  -  226  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/63238.html
11. Гумерова Г. И., Шаймиева Э. Ш. Электронное правительство : Учебник для вузов. - испр. и доп;
3-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2021.  -  165  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/477072
12.  Конягина  М.  Н.,  Багоян  Е.  Г.,  Десятниченко  Д.  Ю.,  Десятниченко  О.  Ю.,  Демьянец  М.  В.,
Кириллова А. В., Конников Е. А., Казанская Н. Н., Конникова О. А., Костромин К. А., Усачева Е. А.
Основы цифровой экономики :  Учебник и практикум для вузов. -  Москва: Юрайт, 2021. -  235 с.  -
Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/468187
13. Сергеев Л. И., Юданова А. Л. Цифровая экономика : Учебник для вузов. - Москва: Юрайт, 2021.
- 332 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/477012
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.5 Мир, общество, человек

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1, 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-5  Способен  воспринимать  межкультурное  разнообразие  общества  в
социально-историческом, этическом и философском контекстах
УК-9  Способен  использовать  базовые  дефектологические  знания  в  социальной  и
профессиональной сферах

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Система общественных наук. Общество: понятие, 
типология, развитие Опрос

2. Социальная стратификация и мобильность в 
современном обществе Контрольная работа, Опрос

3. Социальные институты Опрос, Эссе

4. Организация и проведение социологического 
исследования Тестирование, Опрос

5. Политика как общественное явление Опрос

6. Социальная роль партий в гражданском обществе 
и правовом государстве Тестирование, Опрос

7. Проблемы лидерства в современном мире: 
иерархия государств Опрос, Эссе

8. Глобальные угрозы Опрос, Реферат

9. Причины и последствия жизненной усталости как 
невроза эпохи социального кризиса Подготовка и защита презентации

10. Предикторы формирования деструктивного 
жизненного пространства

выполнение 
творческого 
задания
«Конструиро-вание 
жизненной 
перспективы»

11. Индивидуально-психологические особенности как 
личностные ресурсы

письменная
самостоятель-ная работа 

12.
Способности как основа формирования 
индивидуальной образовательной траектории 
личности

Тестирование

13. Критическое мышление личности

выполнение 
ана-литического
задания
«Кластер»



14. Креативность и творческость личности

выполнение 
творческого 
задания
«Бортовой журнал»

15. Межличностное общение Собеседование
16. Деловое общение подготовка и защита презентации

Формы промежуточной аттестации: Зачет, Экзамен

Основная литература:
1.  Фатхуллина,  Л.  З.  Социология  :  учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;
Социология. - Казань: Казанский национальный исследовательский технологический университет,
2018.  -  192  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/95029.html
2. Хренов А. Е., Тургаев А. С., Белоусов К. Ю., Казаринова Н. В., Яшина М. Н., Завершинская Н. А.,
Грусман Я.  В.,  Ахмерова  Л.  В.,  Кайбушева  П.  М.,  Белобородова  И.  Н.  Социология  :  Учебник для
вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2021.  -  397  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/472594
3. Куканова Е. В., Павленок П. Д. Социология : Учебное пособие для вузов. - Москва: Юрайт, 2020.
- 138 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/452824
4. Гаджиев К. С. Политология : Учебник для вузов. - пер. и доп; 5-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020. -
424 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/449636
5. Зеленков М. Ю. Политология : учебник. - 2-е изд., доп. и уточн.. - Москва: Дашков и К°, 2020. -
340  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573147
6. Ильин Е. П. Психология неформального общения. - СПб [и др.]: Питер, 2015. - 384 с.; 384 с.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.6 Экономико-правовая грамотность

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-10  Способен  принимать  обоснованные  экономические  решения  в  различных  областях
жизнедеятельности
УК-11 Способен формировать нетерпимое отношение к коррупционному поведению

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Основы макроэкономики Тестирование, Собеседование
2. Теория потребительского поведения Тестирование, Собеседование
3. Личные сбережения и инвестиции Собеседование
4. Личное страхование и пенсионное обеспечение Тестирование, Собеседование

5. Система налогообложения и личное налоговое 
планирование Собеседование

6. Основы предпринимательской деятельности 
(формы организации и ресурсы предприятия) Тестирование, Собеседование

7. Доходы, издержки, прибыль от 
предпринимательской деятельности Тестирование, Собеседование

8. Понятие и структура бизнес-плана Тестирование, Собеседование
9. Основы гражданского права Собеседование, Письменное задание
10. Основы предпринимательского права Собеседование, Письменное задание
11. Основы трудового права Собеседование, Решение задач
12. Основы налогового права Собеседование, Письменное задание
13. Основы семейного права Собеседование
14. Защита прав субъектов экономических отношений Собеседование, Письменное задание

15. Административная ответственность  субъектов 
экономических отношений Собеседование, Письменное задание

16. Основы уголовной ответственности субъектов 
экономических отношений

Собеседование,  Письменная
контрольная работа

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Иохин В. Я. Экономическая теория : Учебник для вузов. - пер. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт,
2020. - 353 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/449870
2.  Киселева,  Л.  Г.  Основы  макроэкономики  :  учебно-методическое  пособие.  -  Весь  срок  охраны
авторского права; Основы макроэкономики. - Саратов: Вузовское образование, 2017. - 91 с. - Текст :
электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/68929.html



3.  Чеберко  Е.  Ф.  Основы предпринимательской  деятельности  :  Учебник  и  практикум для  вузов.  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  219  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/451565
4. Авдийский В. И., Бондарчук Р. Ч., Горбунов М. А., Ерофеева Д. В., Лебедева Н. Н., Меркушова О.
В., Остроушко А. В., Федорченко А. А., Шагиев Б. В., Шагиева Р. В. Правоведение : Учебник для
вузов. - пер. и доп; 4-е изд.. - Москва: Юрайт, 2021. - 333 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ»
[сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/468585
5.  Анисимов  А.  П.,  Рыженков  А.  Я.,  Чаркин  С.  А.  Гражданское  право  России.  Общая  часть  :
Учебник для вузов. - пер. и доп; 4-е изд.. - Москва: Юрайт, 2021. - 394 с. - Текст : электронный //
ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/468489
6. Крохина Ю. А. Налоговое право :  Учебник для вузов. -  пер. и доп; 10-е изд..  -  Москва: Юрайт,
2021. - 503 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/486297
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.7 Язык эффективной коммуникации

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Русский язык как инструмент успешной 
коммуникации Тестирование

2. Орфоэпия (произношение, ударение) как элемент 
успешной коммуникации Тестирование

3. Точность словоупотребления в речевом общении Тестирование
4. Морфологические нормы Тестирование
5. Синтаксические нормы Тестирование

6.  Функциональные особенности речи в процессе 
коммуникации Тестирование

7. Язык и стиль деловой коммуникации Тестирование
8. Основы публичного выступления Выступление (презентация)
9. Невербальные аспекты коммуникации Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Дивакова, М. В. Русский язык и культура речи : практикум. - 2021-06-24; Русский язык и культура
речи.  -  Москва:  Московская  государственная  академия  водного  транспорта,  2009.  -  57  с.  -  Текст  :
электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/46319.html
2. Петрякова А. Г. Культура речи : учебник. - 3-е изд., стер.. - Москва: Флинта, 2016. - 488 с. - Текст :
электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=79449
3.  Павлова  В.В.,  Фролова  И.И.  Стилистика  и  культура  речи  русского  языка  :  учеб.  пособие  для
вузов. - Тамбов: [Издат. дом ТГУ им. Г.Р.Державина], 2011. - 198 с.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.8 Основы языкознания

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-1  Способен  применять  систему  лингвистических  знаний  об  основных  фонетических,
лексических,  грамматических,  словообразовательных  явлениях,  орфографии  и  пунктуации,  о
закономерностях  функционирования  изучаемого  иностранного  языка,  его  функциональных
разновидностях

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Языкознание как наука о языке. Сущность и 
природа языка Cобеседование / устный опрос

2. Язык как знаковая система Собеседование / устный опрос 
3. Проблема происхождения языка Собеседование / устный опрос 
4. Фонетика и фонология Собеседование / устный опрос 

5. Язык и письмо. Основные этапы развития 
письменности Собеседование / устный опрос 

6. Слово и его значение. Аспекты лексического 
значения Тестирование

7. Проблемы семасиологии и номинации Собеседование / устный опрос 
8. Словарный состав языка Собеседование / устный опрос 
9. Морфология Cобеседование / устный опрос

10. Грамматические значения и грамматические 
категории Собеседование / устный опрос 

11. Основные вопросы синтаксиса Тестирование
12. Классификация языков Реферат

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1.  Березович  Е.Л.,  Кабинина  Н.В.,  Мищенко  О.В.,  Рут  М.Э.,  М-во  образования  и  науки  Рос.
Федерации,  Урал.  федер.  ун-т  им.  первого  Президента  России  Б.Н.  Ельцина  Введение  в
языкознание : практикум. - Москва, Екатеринбург: ФЛИНТА, Изд-во Урал. ун-та, 2018. - 97, [2] с.
2.  Камчатнов  А.М.,  Николина  Н.А.  Введение  в  языкознание  :  учеб.  пособие.  -  13-е  изд.,  стер..  -
Москва: ФЛИНТА, Наука, 2018. - 229 с.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.9 Введение в специальность

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 1

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-1  Способен  осуществлять  поиск,  критический  анализ  и  синтез  информации,  применять
системный подход для решения поставленных задач

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Имя существительное Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

2. Артикли. Местоимения. Выполнение практических заданий

3. Прилагательное и наречие Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

4. Глагол. Морфологические характеристики. Залог. 
Настоящие времена действительного залога. Выполнение практических заданий

5. Глагол. Прошедшие времена действительного 
залога Выполнение практических заданий

6. Действительный залог. Будущее время. Способы 
выражения будущего Выполнение практических заданий

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Буренко Л. В., Тарасенко О. С. Grammar in Levels Elementary – Pre-Intermediate : Учебное пособие
для вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  230 с.  -  Текст :  электронный //  ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/452883
2.  Сыресина,  И.  О.,  Гурова,  И.  П.,  Бондаренко,  С.  В.,  Горбачева,  Е.  Н.  Практическая  грамматика
английского языка: неличные формы глагола = Practical English Grammar: non-Finite Verbs : учебное
пособие.  -  2030-03-31;  Практическая  грамматика  английского  языка:  неличные  формы  глагола  =
Practical  English  Gr.  -  Москва:  Московский  педагогический  государственный  университет,  2019.  -
112 с. - Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/94668.html
3.  Мельничук,  М.  В.,  Третьякова,  Г.  В.,  Танцура,  Т.  А.  Английский  язык.  Grammar  in  Progress  :
учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Английский  язык.  Grammar  in  Progress.  -
Москва:  Прометей,  2019.  -  182  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/94405.html
4. Денисенко, М. В. Английский язык : практикум по грамматике для студентов 2-го курса, уровень
высшего  образования  «бакалавриат».  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Английский  язык.  -
Кемерово: Кемеровский государственный институт культуры, 2019. - 71 с. - Текст : электронный //
IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/95550.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.10 Философия

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-1  Способен  осуществлять  поиск,  критический  анализ  и  синтез  информации,  применять
системный подход для решения поставленных задач
УК-5  Способен  воспринимать  межкультурное  разнообразие  общества  в
социально-историческом, этическом и философском контекстах

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Философия в исторической динамике культуры Тестирование
2. Философия в России Тестирование
3. Философия бытия и познания Тестирование
4. Философия сознания Тестирование
5. Философия общества Тестирование
6. Философия истории Тестирование
7. Философия человека Тестирование
8. Философия культуры Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Балашов Л. Е. Философия : учебник. - 4-е изд., испр. и доп.. - Москва: Дашков и К°, 2018. - 612 с.
-  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573117
2.  Губин  В.Д.,  Сидорина  Т.Ю.  Философия  :  учебник.  -  6-е  изд.,  перераб.  и  доп..  -  Москва:
ГЭОТАР-Медиа, 2017. - 845 с.



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.11 История (история России, всеобщая история)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-5  Способен  воспринимать  межкультурное  разнообразие  общества  в
социально-историческом, этическом и философском контекстах

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Введение в дисциплину. Киевская Русь. IX – XIII 
вв. Собеседование

2. Образование Московской Руси. XIV – XVII вв. Реферат
3. Россия в XVIII веке Тестирование
4. Россия в первой половине XIX в Собеседование
5. Россия в период реформ. Вторая половина XIX в Собеседование, Тестирование
6. Россия в начале XX в. 1900 – 1917 гг. Тестирование

7.
Революция и реформы: формирование и 
укрепление советской системы власти в 1918-1955 
гг. 

Собеседование

8.
Советское общество в условиях начавшейся 
научно-технической революции. Вторая половина 
1950-х – первая половина 1980-х гг. 

Собеседование, Тестирование

9. Россия на перепутье. 1985 – 2019 гг. Тестирование
10. Страны Европы и Америки в XIX в. Собеседование
11. Страны Европы и Америки в XX в. Собеседование
12. Страны Азии и Африки в XIX – XX  вв. Собеседование, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Бабаев,  Г.  А.,  Иванушкина,  В.  В.,  Трифонова,  Н.  О.  История  России  :  учебное  пособие.  -
2020-08-31; История России. -  Саратов: Научная книга, 2019. -  190 с.  -  Текст :  электронный //  IPR
BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/80987.html
2. Дворниченко А. Ю., Кащенко С. Г., Флоринский М. Ф. История России до 1917 года : Учебник
для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  423  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/450889
3. Фирсов С. Л. История России : Учебник для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020.
- 380 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/453553



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.11 История (история России, всеобщая история)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-5  Способен  воспринимать  межкультурное  разнообразие  общества  в
социально-историческом, этическом и философском контекстах

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Введение в дисциплину. Киевская Русь. IX – XIII 
вв. Собеседование

2. Образование Московской Руси. XIV – XVII вв. Реферат
3. Россия в XVIII веке Тестирование
4. Россия в первой половине XIX в Собеседование
5. Россия в период реформ. Вторая половина XIX в Собеседование
6. Россия в начале XX в. 1900 – 1917 гг. Тестирование

7.
Революция и реформы: формирование и 
укрепление советской системы власти в 1918-1955 
гг. 

Собеседование

8.
Советское общество в условиях начавшейся 
научно-технической революции. Вторая половина 
1950-х – первая половина 1980-х гг. 

Собеседование

9. Россия на перепутье. 1985 – 2019 гг. Тестирование
10. Страны Европы и Америки в XIX в. Собеседование
11. Страны Европы и Америки в XX в. Собеседование
12. Страны Азии и Африки в XIX – XX  вв. Собеседование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Бабаев,  Г.  А.,  Иванушкина,  В.  В.,  Трифонова,  Н.  О.  История  России  :  учебное  пособие.  -
2020-08-31; История России. -  Саратов: Научная книга, 2019. -  190 с.  -  Текст :  электронный //  IPR
BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/80987.html
2. Дворниченко А. Ю., Кащенко С. Г., Флоринский М. Ф. История России до 1917 года : Учебник
для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  423  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/450889
3. Фирсов С. Л. История России : Учебник для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020.
- 380 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/453553



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.11 История (история России, всеобщая история)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-5  Способен  воспринимать  межкультурное  разнообразие  общества  в
социально-историческом, этическом и философском контекстах

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Проблема социально-экономической 
модернизации в России конца XIX – начала XX в. 
в контексте мирового развития

Собеседование

2. Исторический опыт трех российских революций: 
упущенные шансы демократии? Тестирование

3. Россия (СССР) и мир в водовороте двух мировых 
войн Собеседование

4. Тоталитаризм в истории XX века в 
сравнительно-исторической перспективе Тестирование

5. CCCP в глобальном противостоянии с западным 
миром. 1945-1991 гг. Собеседование

6. Запад и Восток в политическом и 
социально-экономическом развитии XX века Тестирование

7. «Homosovetikus» как культурный код Собеседование, Собеседование
8. Новая Россия и мир в 1992-2000 гг. Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Бабаев,  Г.  А.,  Иванушкина,  В.  В.,  Трифонова,  Н.  О.  История  России  :  учебное  пособие.  -
2020-08-31; История России. -  Саратов: Научная книга, 2019. -  190 с.  -  Текст :  электронный //  IPR
BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/80987.html
2. Дворниченко А. Ю., Кащенко С. Г., Флоринский М. Ф. История России до 1917 года : Учебник
для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  423  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/450889
3. Фирсов С. Л. История России : Учебник для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020.
- 380 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/453553
4. Адоньева И.Г., Бессонова Н.Н. История. История России, всеобщая история : учебное пособие. -
Москва:  НГТУ,  2020.  -  79  c.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Консультант  студента  вуза  и  медвуза
[сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778240988.html



5.  Волков,  В.  А.,  Волкова,  Е.  В.  История  России.  Конец  XVII  -  начало  ХХ  вв.  :  учебник  для
бакалавриата. - Весь срок охраны авторского права; История России. Конец XVII - начало ХХ вв.. -
Москва:  Прометей,  2019.  -  456  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/94435.html
6. Волошина В. Ю., Быкова А. Г. История России. 1917—1993 годы : Учебное пособие Для СПО. -
пер. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020. - 242 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. -
URL: https://urait.ru/bcode/454066
7. Дворниченко А. Ю., Кащенко С. Г., Флоринский М. Ф. История России до 1917 года : Учебник
для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2021.  -  423  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/469634
8. Земцов Л. И. История России в конце XIX – начале XX века :  учебное пособие, 1.  1894 – 1907
годы.  -  Липецк:  Липецкий  государственный  педагогический  университет  имени  П.П.
Семенова-Тян-Шанского,  2019.  -  87 с.  -  Текст :  электронный //  ЭБС «Университетская библиотека
онлайн» [сайт]. - URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=619348
9.  Зуев  М.  Н.,  Лавренов  С.  Я.  История  России  ХХ -  начала  ХХI  века  :  Учебник  и  практикум для
вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  299  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/451923
10. Ходяков М. В., Кутузов В. А., Лебина Н. Б., Ратьковский И. С., Рачковский В. А., Флоринский М.
Ф. Новейшая история России в 2 ч. Часть 2. 1941—2015 : Учебник для вузов. - пер. и доп; 8-е изд.. -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  300  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/452126
11. Сафронов Б. В.,  Лосев Ю. И. Новейшая история стран Азии и Африки :  Учебное пособие для
вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2021.  -  344  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/475399
12. Родригес А. М., Шахов А.С., Белоусова К. А., Горшкова В. Н. Новейшая история стран Азии и
Африки. ХХ век : учебник, 3. 1945–2000. - Москва: Владос, 2017. - 272 с. - Текст : электронный //
ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=234930
13. Пленков О. Ю. Новейшая история стран Европы и Америки : Учебник для вузов. - пер. и доп;
2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2021.  -  399  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/468960
14.  Гаджиев  К.  С.,  Закаурцева  Т.  А.,  Родригес  А.  М.,  Пономарев  М.  В.  Новейшая  история  стран
Европы  и  Америки.  XX  век  :  учебник,  2.  1945–2000.  -  Москва:  Владос,  2018.  -  337  с.  -  Текст  :
электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=234932



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.12 Введение в проектную деятельность

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-2  Способен  определять  круг  задач  в  рамках  поставленной  цели  и  выбирать  оптимальные
способы  их  решения,  исходя  из  действующих  правовых  норм,  имеющихся  ресурсов  и
ограничений
УК-3 Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Содержание управления проектами. Основные 
требования к проектам. Структура и паспорт 
проекта

собеседование, опрос

2. Семь П в проекте. Источники информации. Поиск 
информации. Работа с информацией. собеседование, опрос

3. Планирование проекта. Этапы работы над 
проектами собеседование, опрос

4. Управление разработкой и реализацией  проекта собеседование, опрос

5. Проектная деятельность в профессиональной 
сфере собеседование, опрос, Реферат

6. Проектирование программ в профессиональной 
деятельности. Концепция и инструменты Agile собеседование, опрос, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Балашов А. И., Рогова Е. М., Тихонова М. В., Ткаченко Е. А. Управление проектами : Учебник и
практикум для вузов. - Москва: Юрайт, 2020. - 383 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт].
- URL: https://urait.ru/bcode/449791
2. Зуб А. Т. Управление проектами : Учебник и практикум для вузов. - Москва: Юрайт, 2020. - 422
с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/450229



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.13 Основы теории первого иностранного языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2, 3, 4

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-1  Способен  применять  систему  лингвистических  знаний  об  основных  фонетических,
лексических,  грамматических,  словообразовательных  явлениях,  орфографии  и  пунктуации,  о
закономерностях  функционирования  изучаемого  иностранного  языка,  его  функциональных
разновидностях
ПК-3  Способен  формулировать  научно-исследовательские  задачи  и  осуществлять
научно-исследовательскую  работу  в  области  лингвистики,  межкультурной  коммуникации  и
переводоведения  с  помощью  современных  методов  научного  исследования  (включая  методики
поиска, анализа, обработки материала исследования и представления его результатов)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Theoretical phonetics. The Organs of Speech and 
Their Function. Classification of Speech sounds презентация

2. The Classification of English Vowel Phonemes презентация, Контрольная работа
3. The Classification of English Consonant Phonemes. презентация
4. Syllable Formation. Syllable Division. подготовка и защита реферата

5. Intonation: Components of Intonation. Speech 
Melody. презентация

6. The Accentual Structure of the English Words. Stress 
in Two-syllable Words. Контрольная работа

7. Теория слова. Общая характеристика 
лексикологии и английского словаря Опрос

8. Этимология английского словаря  Опрос

9. Структура английских слов. Аффиксация. 
Конверсия. Опрос

10. Словосложение. Словосокращения Опрос
11. Непродуктивные способы словообразования. Опрос
12. Семантическая структура слова. Опрос

13. Синонимия и антонимия. Омонимия в английском 
языке Опрос

14. Фразеология. Опрос
15. Стилистическое расслоение лексики Опрос
16. Английский язык за пределами Великобритании. Опрос

17. Морфология как часть науки о языке. Принципы 
системного подхода. подготовка и защита реферата

18. Основные единицы и понятия морфологии подготовка и защита реферата
19. Теория частей речи. подготовка и защита реферата



20. Имя существительное подготовка и защита реферата
21. Глагол подготовка и защита реферата
22. Прилагательное. Наречие Тестирование
23. Синтаксис как лингвистическая дисциплина подготовка и защита реферата
24. Синтаксис словосочетания подготовка и защита реферата
25. Структура простого предложения подготовка и защита реферата
26. Функциональная перспектива предложения подготовка и защита реферата

27. Сложное предложение как полипредикативная 
единица подготовка и защита реферата

28. Текст как объект лингвистического исследования Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Шевченко Т.И. Теоретическая фонетика английского языка : учебное пособие для академического
бакалавриата. - 3-е изд., перераб. и доп.. - Москва: Юрайт, 2016. - 191 с.
2.  Арнольд  И.  В.  Лексикология  современного  английского  языка  :  учебное  пособие.  -  4-е  изд.,
перераб..  -  Москва:  Флинта,  2017.  -  376  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская
библиотека онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311
3.  Викулова  Е.А.  Теоретическая  грамматика  современного  английского  языка  :  учеб.  пособие.  -
Москва, Екатеринбург: ФЛИНТА, Изд-во Урал. ун-та, 2018. - 86 с.
4. Лапшина М.Н. Стилистика современного английского языка : учеб. пособие. - СПб, М.: Филолог.
фак. СПбГУ, Академия, 2013. - 271 с.



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.14 Проектный семинар

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3, 4, 5, 6, 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-2  Способен  определять  круг  задач  в  рамках  поставленной  цели  и  выбирать  оптимальные
способы  их  решения,  исходя  из  действующих  правовых  норм,  имеющихся  ресурсов  и
ограничений
УК-3 Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Встреча с руководителем проекта, обсуждение 
этапов реализации проекта (исследовательский, 
прикладной и сервисный типы проектов)

Собеседование

2. Решение проектных задач Форма  контроля,  предусмотренная
проектным заданием

3. Встреча с руководителем по итогам реализации 
проекта Собеседование

4.
Встреча с руководителем проекта, обсуждение 
этапов реализации проекта (исследовательский и 
прикладной типы проектов)

Собеседование

5. Решение проектных задач Форма  контроля,  предусмотренная
проектным заданием

6. Встреча с руководителем по итогам реализации 
проекта

Ответ на экзамене 
(в  форме  собеседования  по  итогам
разработки и реализации проекта)

7.
Встреча с руководителем проекта, обсуждение 
этапов реализации проекта (исследовательский, 
прикладной и сервисный типы проектов)

Собеседование

8. Решение проектных задач Форма  контроля,  предусмотренная
проектным заданием

9. Встреча с руководителем по итогам реализации 
проекта Собеседование

10.
Встреча с руководителем проекта, обсуждение 
этапов реализации проекта (исследовательский, 
прикладной и сервисный типы проектов)

Собеседование

11. Решение проектных задач Форма  контроля,  предусмотренная
проектным заданием

12. Встреча с руководителем по итогам реализации 
проекта Собеседование



13.
Встреча с руководителем проекта, обсуждение 
этапов реализации проекта (исследовательский и 
прикладной типы проектов)

Собеседование

14. Решение проектных задач Форма  контроля,  предусмотренная
проектным заданием

15. Встреча с руководителем по итогам реализации 
проекта

Ответ на экзамене 
(в  форме  собеседования  по  итогам
разработки и реализации проекта) 

Формы промежуточной аттестации: Зачет, Экзамен

Основная литература:
1. Балашов А. И., Рогова Е. М., Тихонова М. В., Ткаченко Е. А. Управление проектами : Учебник и
практикум для вузов. - Москва: Юрайт, 2020. - 383 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт].
- URL: https://urait.ru/bcode/449791
2. Зуб А. Т. Управление проектами : Учебник и практикум для вузов. - Москва: Юрайт, 2020. - 422
с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/450229



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.15 Древние языки и культуры

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-1  Способен  применять  систему  лингвистических  знаний  об  основных  фонетических,
лексических,  грамматических,  словообразовательных  явлениях,  орфографии  и  пунктуации,  о
закономерностях  функционирования  изучаемого  иностранного  языка,  его  функциональных
разновидностях

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.

Италия и её древнейшее население. 
Происхождение латинского языка. Латинское 
письмо. Латинский алфавит. Грамматический 
строй латинского языка.

Устный  опрос,  выполнение
упражнений,  чтение  и  перевод
предложений (Устный опрос)

2.

Этруски – культурные предшественники и 
политические соперники латинян. Влияние 
культуры эпохи эллинизма на развитие римской 
культуры. 

Тестирование

3.
Рим в эпоху царей и республики. Римские 
государственные должности и общественные 
сословия.

Письменная  контрольная  работа
(Контрольный срез)

4.
В римской семье: родовое и личное имя. Римские 
праздники. Имя существительное: грамматические 
категории

Устный  опрос  по  изученным  темам.
(Устный опрос)

5. Общие сведения о глаголе: типы спряжения, 
личные формы глагола. Неправильные глаголы

Устный  опрос,  краткая  письменная
работа  по  изученной  теме.  (устный
опрос, самостоятельная работа)

6.
Повелительное наклонение. Личные местоимения. 
Притяжательные местоимения. Указательные 
местоимения.

Устный опрос (Устный опрос)

7. Римские системы измерения. Календарь и часы. 
Денежная система

Доклад  по  проблемам  изучаемой
темы. (Доклад)

8. Воспитание и образование в Риме. Обучение в 
Древней Греции

Контрольный  срез  (защита  проекта,
тестирование)

9. Элементы латинской стилистики. Римская 
риторика. Латынь – язык науки и философии. 

Выступление  с  докладом  с
презентацией  (Выступление  с
рефератом)

10. Имя прилагательное. Склонение прилагательного. 
Причастия. Imperfectumindicativi. Futurum I Устный опрос (Устный опрос)

11. Страдательный залог системы инфекта Устный опрос (Устный опрос)



12. Язык римского военного искусства. Язык римского 
права. Олимпийские игры.

Итолговая  контрольная  работа.
(Контрольный срез, тестирование)

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1.  Трофимова  Л.В.,  Тамб.  гос.  ун-т  им.  Г.Р.  Державина  Краткий  курс  латинского  языка  :  Учеб.
пособие. - Тамбов: Изд-во ТГУ, 2007. - 73 с.
2. Ярхо В.Н. В.Н под.ред. Латинский язык. - Москва " Высшая школа", 2003. - с.384



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.16 История и культура стран изучаемого языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-2  Способен  применять  в  практической  деятельности  знание  психолого-педагогических
основ и методики обучения иностранным языкам и культурам

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. История Британии и Ирландии
Подготовка  электронной презентации,
Заполнение  контурных  карт,  Диктант
по лексике, Контрольная работа

2. История США, Канады, Австралии и Новой 
Зеландии

Подготовка  электронной презентации,
Диктант  по  лексике,  Контрольный
срез

3.

Культура англоязычных стран: Население. Города 
и сельская местность. Государственное 
устройство. Международные отношения. 
Экономика. Правоохранительная система

Подготовка  электронной презентации,
Диктант  по  лексике,  Контрольная
работа, Эссе

4.
Культура англоязычных стран 2: Образование. 
Здравоохранение. Религии. СМИ. Искусство и 
индустрия развлечений

Подготовка  электронной презентации,
Контрольный  срез,  Диктант  по
лексике

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Комарова А. И.,  Окс И. Ю., Колосовская В. В. Английский язык. Страноведение :  Учебник для
вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  456  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/454458
2.  Daniel,  Defoe  A Tour  Through the  Whole  Island  of  Great  Britain  I.  -  Весь  срок  охраны авторского
права;  A Tour  Through  the  Whole  Island  of  Great  Britain  I.  -  Москва:  T8RUGRAM,  2018.  -  378  с.  -
Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/83369.html
3.  O'Driscoll  (О'  Дрисколл  )  James  (Дж.)  Britain  for  Learners  of  English  [Британия  для  изучающих
английский язык]. - 2 nd ed.. - Oxford: [Oxford University Press], [200. - 224 p.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.17 Основы методики преподавания иностранного языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 4

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-2  Способен  применять  в  практической  деятельности  знание  психолого-педагогических
основ и методики обучения иностранным языкам и культурам

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Методика обучения иностранным языкам как 
наука. Опрос

2. История развития подходов к обучению 
иностранному языку. Опрос, Реферат

3. Основные категории методики.КОнтроль в 
обучении иностранному языку. Тестирование

4. Формирование языковых навыков Опрос
5. Обучение видам речевой деятельности. Опрос

6. Планируемые результаты обучения иностранным 
языкам.

предполагает  составление  и
обсуждение  конспекта  урока
иностранного языка на любой ступени
образования

7. Обучение иностранному языку на разных уровнях 
образования. Опрос, Реферат

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Щукин  А.Н.,  Фролова  Г.М.  Методика  преподавания  иностранных  языков  :  учебник.  -  2-е  изд.,
стер.. - Москва: Академия, 2017. - 288 с.
2. Трубицина О. И., Колядко С. В., Алина И. А., Мартыненко Л. Г., Переверткина М. С., Савельева
И.  Ф.,  Шегай  Н.  А.  Методика  обучения  иностранному  языку  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  384  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450796
3.  Трубицина  О.И.  Методика  обучения  иностранному  языку  :  учебник  и  практикум  для  академ.
бакалавриата. - Москва: Юрайт, 2017. - 384 с.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.18 История литературы стран изучаемого языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 5

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-5  Способен  воспринимать  межкультурное  разнообразие  общества  в
социально-историческом, этическом и философском контекстах

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Ранняя английская литература. Английская 
литература Средневековья Подготовка электронной презентации

2. Английская литература эпохи Ренессанса и 
Реформации (1510-1620).

Подготовка  электронной презентации,
Контрольный срез

3.
Английская литература периода Английской 
буржуазной революции и Реставрации 
(1620-1690).

Подготовка  электронной презентации,
Профиль автора

4. Английская литература периода Просвещения 
(1690-1780).

Подготовка  электронной презентации,
Выступление с рефератом

5. Английская литература периода Романтизма 
(1780-1830).

Подготовка  электронной презентации,
Профиль автора

6. Викторианская литература (1830-1900).
Контрольный  срез,  Подготовка
электронной  презентации,  Профиль
автора, Реферат

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1.  Гиленсон  Б.  А.  История  античной  литературы  :  учебное  пособие.  -  4-е  изд.,  стер..  -  Москва:
Флинта, 2018. - 415 с. - Текст : электронный // ЭБС «Университетская библиотека онлайн» [сайт]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461006
2.  Гиленсон  Б.  А.  История  зарубежной  литературы  XVII-XVIII  веков  :  Учебник  и  практикум  для
вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  279  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/451041
3.  Гиленсон  Б.  А.  История  зарубежной  литературы  эпохи  Реализма  (вторая  треть  XIX  века)  :
Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  139  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451042
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.19 Современные информационно-коммуникационные технологии в лингвистике

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 5

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-6  Способен  понимать  принципы  работы  современных  информационных  технологий  и
использовать их для решения задач профессиональной деятельности

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Лингвистика и современные информационные 
технологии Опрос, сообщение

2. Структура информационных и коммуникационных 
технологий Тестирование по изученным темам

3. Общие принципы решения лингвистических задач 
с использованием информационных технологий Опрос, практическое задание

4. Информационные технологии в обработке текстов 
Тестирование  по  изученным  темам,
устный опрос по итогам тестирования,
Опрос по изученным темам

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Николаев  И.С.,  Митренина  О.В.,  Ландо  Т.М.  Прикладная  и  компьютерная  лингвистика  :
коллективная монография. - 2-е изд.. - Москва: URSS, [201. - 315 c.
2.  Заволочкина,  Л.  Г.,  Филиппова,  Е.  М.  Информационные  технологии  в  лингвистике  :  учебное
пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Информационные  технологии  в  лингвистике.  -
Волгоград:  Волгоградский  государственный  социально-педагогический  университет,  «Перемена»,
2019.  -  91  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/87379.html
3.  Умаев  А.  У.,  Раджабова  М.  К.,  Гамидов  Л.  Ш.  Информационные  технологии  в  образовании  /
Современные  педагогические  технологии  профессионального  образования  :  сборник  статей  :
материалы  конференций.  -  Москва:  Директ-Медиа,  2019.  -  5  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=571713
4.  Киселев  Г.  М.,  Бочкова  Р.  В.  Информационные  технологии  в  педагогическом  образовании  :
учебник.  -  3-е  изд.,  стер..  -  Москва:  Дашков  и  К°,  2020.  -  304  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573270
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.20 Теория и практика межкультурной коммуникации

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-4  Способен  осуществлять  межъязыковое  и  межкультурное  взаимодействие  в  устной  и
письменной формах как в общей, так и профессиональной сферах общения

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Становление теории межкультурной 
коммуникации как науки Подготовка электронной презентации

2. Понятие коммуникации и ее роль в концепции 
культуры Опрос

3. Межкультурная коммуникация как особый тип 
общения Подготовка электронной презентации

4. Картина мира. Концепт как основа языковой 
картины мира Подготовка электронной презентации

5. Языковые единицы как хранители культурной 
информации Подготовка электронной презентации

6. Аккультурация как освоение чужой культуры. 
Культурный шок Подготовка электронной презентации

7. Стереотипы сознания Подготовка электронной презентации
8.  Невербальное коммуникативное поведение Подготовка электронной презентации
9. Языковая личность Подготовка электронной презентации

10.
Национальный характер как основа 
психологической идентичности. Параметры 
сопоставления психологической идентичности

Подготовка  электронной презентации,
Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Багана Ж.,  Дзенс Н.И.,  Мельникова Ю.Н. Основы теории межкультурной коммуникации :  учеб.
пособие. - Москва: ФЛИНТА, Наука, 2017. - 307 с.
2. Таратухина Ю.В., Безус С.Н., Высшая школа экономики, Нац. исслед. ун-т Теория межкультурной
коммуникации : учебник и практикум для академ. бакалавриата. - Москва: Юрайт, 2017. - 264, [1] с.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.21 Стилистика

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 5

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-3  Способен  порождать  и  понимать  устные  и  письменные  тексты  на  изучаемом
иностранном  языке  применительно  к  основным  функциональным  стилям  в  официальной  и
неофициальной сферах общения

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Предмет, цели и задачи стилистики. 
Вариативность. Функциональные теории стиля. Опрос

2.
Стилистическая информация. Маркированность. 
Выразительные средства языка. Стилистические 
приемы.

Опрос, Тестирование

3. Функциональные стили английского языка. Опрос

4. Текст как объект стилистического исследования. 
Интерпретация Опрос, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Шевченко Т.И. Теоретическая фонетика английского языка : учебное пособие для академического
бакалавриата. - 3-е изд., перераб. и доп.. - Москва: Юрайт, 2016. - 191 с.
2.  Арнольд  И.  В.  Лексикология  современного  английского  языка  :  учебное  пособие.  -  4-е  изд.,
перераб..  -  Москва:  Флинта,  2017.  -  376  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская
библиотека онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311
3.  Викулова  Е.А.  Теоретическая  грамматика  современного  английского  языка  :  учеб.  пособие.  -
Москва, Екатеринбург: ФЛИНТА, Изд-во Урал. ун-та, 2018. - 86 с.
4. Лапшина М.Н. Стилистика современного английского языка : учеб. пособие. - СПб, М.: Филолог.
фак. СПбГУ, Академия, 2013. - 271 с.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.22 История языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-1  Способен  применять  систему  лингвистических  знаний  об  основных  фонетических,
лексических,  грамматических,  словообразовательных  явлениях,  орфографии  и  пунктуации,  о
закономерностях  функционирования  изучаемого  иностранного  языка,  его  функциональных
разновидностях

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Предмет древнеанглийского языка. Периодизация 
истории английского языка. Памятники 
письменности древнеанглийского периода

Реферат

2. Фонетический строй древнеанглийского периода. 
Орфография. Опрос

3. Грамматический строй древнеанглийского 
периода. Имя существительное. Опрос

4. Местоимение. Прилагательное. Наречие. 
Числительное. Реферат, Опрос

5. Глагол в древнеанглийском языке. Реферат, Опрос
6. Синтаксис древнеанглийского языка. Опрос
7. Словарный состав древнеанглийского языка Опрос, Тестирование

8.
Среднеанглийский и ранненовоанглийский 
периоды в истории английского языка. Памятники 
письменности среднеанглийского периода

Реферат

9.
Фонетический строй английского языка в 12 – 18 
веках. Орфография. Становление современной 
фонетической системы

Опрос

10.
Грамматический строй среднеанглийского языка. 
Изменения в морфологии именных частей речи в 
12 – 17 веках

Реферат, Опрос

11.
Развитие глагольной системы в 12-17 вв. 
Изменения синтаксического строя английского 
языка в 12-17 вв.

Реферат, Опрос

12. Развитие словарного состава английского языка в 
12 – 17 веках. Опрос, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:



1. Красухин К.Г. История английского языка и введение в германскую филологию : краткий очерк :
учеб.-метод. пособие. - Москва: ФЛИНТА, Наука, 2016. - 100 с.
2.  Теренин  А.В.  История  английского  языка  :  учеб.  и  практикум  для  вузов.  -  2-е  изд.,  перераб.  и
доп.. - Москва: Юрайт, 2019. - 210, [1] с.
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.23 Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный язык)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-4  Способен  осуществлять  межъязыковое  и  межкультурное  взаимодействие  в  устной  и
письменной формах как в общей, так и профессиональной сферах общения

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Телевидение
Монологи  и  диалоги  (Выполнение
практических  заданий),
Реферирование текста, Тестирование

2. Семейная жизнь. Политика ведения домашнего 
хозяйства 

Реферирование  текста,  Тестирование,
Монологи  и  диалоги  (Выполнение
практических заданий)

3. Бестселлеры
Монологи  и  диалоги  (Выполнение
практических  заданий),
Реферирование текста

4. Взаимоотношения детей и родителей
Монологи  и  диалоги  (Выполнение
практических  заданий),
Реферирование текта

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Медведева Е. В., Савельева И. В. English for Philology Students : учебное пособие, 1. - Кемерово:
Кемеровский  государственный  университет,  2017.  -  196  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558
2.  Ульянова  О.  Б.,  Самофалова  А.  С.  Speaking  English  in  a  global  setting:  the  communicative  aspect:
практикум по культуре речевого общения 1-го иностранного языка (английский язык) для студентов
бакалавров  направления  45.03.02  лингвистика  :  учебно-методическое  пособие.  -  Тюмень:
Тюменский  государственный  университет,  2019.  -  48  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574279
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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.ДВ.01.1 Фитнес

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3, 4, 5, 6, 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-7 Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения
полноценной социальной и профессиональной деятельности

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Теоретические сведения Практическое  задание,  Практическое
задание

2. Основы знаний Практическое  задание,  Практическое
задание

3. Общая физическая подготовка Практическое задание

4. Специальная  физическая подготовка Практическое  задание,  Практическое
задание

5. Музыкально-ритмическая деятельность Практическое задание
6. Общая физическая подготовка Практическое задание

7. Специальная физическая подготовка Практическое  задание,  Практическое
задание

8. Система упражнений по методике Пилатес Практическое задание
9. Теоретические сведения Практическое задание
10. Общая физическая подготовка Практическое задание
11. Специальная физическая подготовка Практическое задание
12. Основные методы построения комбинаций Практическое задание
13. Составление комплексов упражнений в йоге Практическое задание
14. Общая физическая подготовка Практическое задание
15. Специальная физическая подготовка Практическое задание
16. Основные методы построения комбинаций Практическое задание

17. Составление комплекса статических упражнений в 
калланетике Практическое задание

18. Теоретические сведения Практическое задание
19. Основы знаний Практическое задание
20. Общая физическая подготовка Практическое задание

21. Силовая подготовка Практическое  задание,  Практическое
задание

22. Теоретическая подготовка Практическое задание

23. Общая физическая подготовка Практическое  задание,  Практическое
задание

24. Силовая подготовка Практическое  задание,  Практическое
задание



25. Теоретическая сведения Практическое  задание,  Практическое
задание

26. Гимнастические упражнения прикладного 
характера

Практическое  задание,  Практическое
задание, Практическое задание

27. Общая физическая подготовка Практическое задание
28. Специальная физическая подготовка Практическое задание
29. Силовая подготовка в пауэрлифтинге Практическое задание
30. Методика занятий атлетической гимнастикой Практическое задание

31. Общая физическая подготовка Практическое  задание,  Практическое
задание

32. Специальная подготовка Практическое задание

33. Силовая подготовка Практическое  задание,  Практическое
задание

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Витун, В. Г., Кабышева, М. И. Силовая подготовка студентов в процессе высшего образования :
учебное пособие.  -  Весь срок охраны авторского права;  Силовая подготовка студентов в процессе
высшего образования. -  Оренбург: Оренбургский государственный университет,  ЭБС АСВ, 2014. -
110 с. - Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/33655.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.О.ДВ.01.2 Спортивные игры

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3, 4, 5, 6, 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-7 Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения
полноценной социальной и профессиональной деятельности

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Общая физическая подготовка Тестирование
2. Основы техники и тактики игры Тестирование
3. Специальная физическая подготовка Тестирование
4. Общая физическая подготовка Тестирование
5. Специальная физическая подготовка Тестирование
6. Основы техники и тактики игры Тестирование
7. Общая физическая подготовка Тестирование
8. Специальная физическая подготовка Тестирование
9. Техническая подготовка Тестирование
10. Общая физическая подготовка Тестирование
11. Специальная физическая подготовка Тестирование
12. Техническая подготовка Тестирование
13. Общая физическая подготовка Тестирование
14. Специальная физическая подготовка. Тестирование
15. Техническая подготовка Тестирование
16. Общая физическая подготовка Тестирование
17. Специальная физическая подготовка Тестирование
18. Техническая подготовка Тестирование
19. Общая физическая подготовка Тестирование
20. Специальная физическая подготовка Тестирование
21. Техническая подготовка Тестирование
22. Общая физическая подготовка Тестирование
23. Специальная физическая подготовка Тестирование
24. Техническая подготовка Тестирование
25. Общая физическая подготовка Тестирование
26. Специальная физическая подготовка Тестирование
27. Техническая подготовка Тестирование
28. Общая физическая подготовка Тестирование
29. Специальная физическая подготовка Тестирование
30. Техническая подготовка Тестирование
31. Общая физическая подготовка Тестирование



32. Специальная физическая подготовка Тестирование
33. Техническая подготовка Тестирование
34. Основы технико-тактической подготовки Тестирование
35. Общая физическая подготовка Тестирование
36. Специальная физическая подготовка Тестирование
37. Техническая подготовка Тестирование
38. Технико-тактическая подготовка Тестирование
39. Общая физическая подготовка Тестирование
40. Специальная физическая подготовка Тестирование
41. Техническая подготовка Тестирование
42. Технико-тактическая подготовка Тестирование
43. Общая физическая подготовка Тестирование
44. Специальная физическая подготовка Тестирование
45. Техническая подготовка Тестирование
46. Технико-тактическая подготовка Тестирование
47. Общая физическая подготовка Тестирование
48. Специальная физическая подготовка Тестирование
49. Техническая подготовка Тестирование
50. Технико-тактическая подготовка Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Витун, Е. В., Витун, В. Г. Современные системы физических упражнений, рекомендованные для
студентов  :  учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Современные  системы
физических  упражнений,  рекомендованные  для  ст.  -  Оренбург:  Оренбургский  государственный
университет,  ЭБС  АСВ,  ИПК  «Университет»,  2017.  -  111  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS
[сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/71324.html
2. Железняк Ю.Д., Портнов Ю.М. Спортивные игры: техника, тактика, методика обучения : учебник
для вузов. - 5-е изд., стер.. - М.: Издат. центр "Академия", 2008. - 518 с.



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.1 Практический курс второго иностранного языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3, 4, 5, 6

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ОПК-3  Способен  порождать  и  понимать  устные  и  письменные  тексты  на  изучаемом
иностранном  языке  применительно  к  основным  функциональным  стилям  в  официальной  и
неофициальной сферах общения

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Вводно-фонетический курс. Первое знакомство. 
Интересы и увлечения

Устные  ответы  по  теме  в  форме
монологов  и  диалогов  (Выполнение
практических заданий), Тестирование,
Поводится  в  форме  диктанта  по
изученной лексике

2. Повседневное общение. Покупки в магазине.
Устные  ответы  в  форме  монологов  и
диалогов  (Выполнение  практических
заданий), Тестирование

3. Работа и свободное время. Профессии. Рабочий 
день. Домашняя работа

Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий)

4. Семья. Состав семьи. Родственные отношения. устные  ответы  по  теме  (Выполнение
практических заданий), Тестирование

5. Город. Транспорт. Берлин и его 
достопримечательности.

Устные  ответы  по  изученной  теме
(Выполнение  практических  заданий),
Контрольная работа

6. Культура быта: жилье. Культурные особенности 
жилища.

Тестирование,  устные  ответы  по  теме
(Выполнение практических заданий)

7. Молодежь сегодня Устные  ответы  монологического  и
диалогического характера

8. Отпуск и путешествие
Устные  ответы  в  форме  далогических
и  монологических  высказываний  и
презентации, Контрольная работа

9. Образ жизни. Здоровье. Питание. Спорт. Фитнес.
Устные  ответы  монологического  и
диалогического  характера
презентации

10. Профессия. Прием на работу.
Устные  ответы  монологического  и
диалогического  характера,
Тестирование

11. Средства массовой информации.
Тестирование,  Устные
монологические  и  диалогические
высказывания



12. Экология. Проблемы окружающей среды
Реферирование  текста,  Устные
монологические  и  диалогические
ответы, Тестирование

13. Система образования в Германии: Школа и 
университет.

Тестирование,  Устные
монологические  и  диалогические
ответы,  проверка  владения
грамматичсеким материалом

14. Культура Германии. Музыка, живопись, литература 
в жизни человека.

Устные  ответы  монологического  и
диалогического  характера,
Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет, Экзамен

Основная литература:
1. Кузьменкова, Т. Ю., Мороз, С. А. Немецкий язык для профессионального общения. Автосервис.
Практикум  =  Deutsch  für  den  Beruf.  Autoservice.  Praktikum  :  учебное  пособие.  -  2025-03-27;
Немецкий язык для профессионального общения.  Автосервис.  Практикум = Deutsch für  den Ber.  -
Минск: Республиканский институт профессионального образования (РИПО), 2019. - 236 с. - Текст :
электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/94319.html
2.  Гильфанова,  Ф.  Х.,  Гильфанов,  Р.  Т.  Немецкий  язык  :  учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны
авторского права; Немецкий язык. - Саратов: Ай Пи Ар Медиа, 2020. - 228 с. - Текст : электронный
// IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/90198.html
3.  Катаева  А.  Г.,  Катаев  С.  Д.,  Гандельман  В.  А.  Немецкий  язык  для  гуманитарных  вузов  +
аудиоматериалы в ЭБС : Учебник и практикум для вузов. -  пер. и доп; 4-е изд..  -  Москва: Юрайт,
2020. - 269 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/449916
4.  Кантышева Н.  Г.,  Лапчинская Т.  Н.  Практический курс первого иностранного языка (немецкий
язык). Практическая фонетика: учебно-методическое пособие для студентов направления 45.03.02 -
Лингвистика  (уровень  бакалавриата),  профили  подготовки  Теория  и  методика  преподавания
иностранных  языков  и  культур  и  Перевод  и  переводоведение,  форма  обучения  -  очная  :
учебно-методическое пособие. -  Тюмень: Тюменский государственный университет,  2018. -  83 с.  -
Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572755
5. Гузь, М. Н., Ситникова, И. О. Фонетика немецкого языка: читаем и говорим по-немецки. - Весь
срок  охраны  авторского  права;  Фонетика  немецкого  языка:  читаем  и  говорим  по-немецки.  -
Санкт-Петербург:  КАРО,  2020.  -  160  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/97928.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.2 Общая теория перевода

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 4

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-1  Способен  выполнять  устный  сопроводительный  перевод  в  сфере  межъязыковой  и
межкультурной коммуникации
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации
ПК-3  Способен  формулировать  научно-исследовательские  задачи  и  осуществлять
научно-исследовательскую  работу  в  области  лингвистики,  межкультурной  коммуникации  и
переводоведения  с  помощью  современных  методов  научного  исследования  (включая  методики
поиска, анализа, обработки материала исследования и представления его результатов)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. История перевода: основные события 
переводческого опыта Собеседование, Тестирование

2. Начала теории перевода Собеседование, Доклад

3. Теория перевода как научная дисциплина. Перевод 
как система Собеседование, Тестирование

4. Категории перевода Собеседование, Доклад

5. Теории эквивалентности Собеседование, Доклад

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1.  Андреева  Е.  Д.  Теория  перевода:  технология  перевода  :  учебное  пособие.  -  Оренбург:
Оренбургский  государственный  университет,  2017.  -  153  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481723
2.  Гарбовский  Н.  К.  Теория  перевода  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  испр.  и  доп;  3-е  изд..  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  387  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450223



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.3 Теория перевода первого иностранного языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 5

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-1  Способен  выполнять  устный  сопроводительный  перевод  в  сфере  межъязыковой  и
межкультурной коммуникации
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации
ПК-3  Способен  формулировать  научно-исследовательские  задачи  и  осуществлять
научно-исследовательскую  работу  в  области  лингвистики,  межкультурной  коммуникации  и
переводоведения  с  помощью  современных  методов  научного  исследования  (включая  методики
поиска, анализа, обработки материала исследования и представления его результатов)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Явления межъязыковой асимметрии Собеседование, Доклад

2. Методология перевода: теория переводческих 
преобразований Собеседование, Доклад

3. Семиотический подход к переводческим 
преобразованиям Собеседование, Тестирование

4. Переводческая ономастика. Перевод реалий Собеседование, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1.  Андреева  Е.  Д.  Теория  перевода:  технология  перевода  :  учебное  пособие.  -  Оренбург:
Оренбургский  государственный  университет,  2017.  -  153  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481723
2.  Гарбовский  Н.  К.  Теория  перевода  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  испр.  и  доп;  3-е  изд..  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  387  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450223



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.4 Предпереводческий анализ текста (первый иностранный язык)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Аспекты предпереводческого анализа текста Собеседование,  Переводтекста,
Перевод текста

2. Переводческая эквивалентность как основа 
качественного перевода Собеседование, Перевод текста

3. Классификация языковых стилей через призму 
предпереводческого анализа текста Собеседование, Контрольный срез

4. Официально-деловой стиль Собеседование, Перевод текста

5. Способы классификации документов 
официально-делового стиля

Собеседование,  Перевод  текста,
Контрольный срез

6. Газетно-публицистический стиль Собеседование, Перевод текста

7. Литературно-художественный стиль Собеседование,  Перевод  текста,
Контрольный срез

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Леонович  Е.О.,  Леонович  О.А.  Лингвокультурологический  аспект  перевода  :  практикум.  -
Москва: ФЛИНТА, Наука, 2017. - 205 с.
2.  Микова,  С.  С.,  Дерябина,  С.  А.  Введение  в  переводоведение  :  учебно-методическое  пособие.  -
Весь  срок  охраны  авторского  права;  Введение  в  переводоведение.  -  Москва:  Российский
университет  дружбы  народов,  2017.  -  64  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/90985.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.5 Письменный перевод (первый иностранный язык)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6, 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Письменный перевод как вид переводческой 
деятельности 

выполнение  заданий  по  письменному
переводу

2. Грамматические трансформации. выполнение  заданий  по  письменному
переводу

3. Передача артиклей. выполнение  заданий  по  письменному
переводу

4. Перевод инфинитива и инфинитивных 
конструкций.

выполнение  заданий  по  письменному
переводу

5. Перевод причастия и причастных оборотов. выполнение  заданий  по  письменному
переводу

6. Перевод герундия и герундиальных оборотов. выполнение  заданий  по  письменному
переводу, Контрольная работа

7. Перевод глагола. выполнение  заданий  по  письменному
переводу, Контрольная работа

8. Общие проблемы перевода с русского языка на 
английский.

выполнение  заданий  по  письменному
переводу

9. Лексические трансформации и соответсвия. Контрольная работа
10. Перевод имен собственных. комментированный перевод текста

11. Перевод словосочетаний. выполнение  заданий  по  письменному
переводу

12. Стилевые особенности перевода. выполнение  заданий  по  письменному
переводу

13. Перевод имени существительного. выполнение  заданий  по  письменному
переводу

14. Перевод имени прилагательного. Контрольная работа
15. Перевод служебных слов. комментированый перевод текста

Формы промежуточной аттестации: Зачет, Экзамен

Основная литература:
1. Бродский М. Ю. Устный перевод : Учебник для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт,
2020. - 159 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/452002



2.  Евсюкова  Т.  В.,  Барабанова  И.  Г.  Письменный  перевод  :  учебное  пособие.  -  Ростов-на-Дону:
Издательско-полиграфический комплекс РГЭУ (РИНХ), 2019. - 120 с. - Текст : электронный // ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567677
3.  Федотова  И.  Г.,  Толстопятенко  Г.  П.,  Старосельская  Н.  В.,  Ишевская  Н.  А.  Практикум  по
переводу с английского языка на русский и с русского языка на английский текстов юридического
характера  :  учебное  пособие.  -  Москва:  Статут,  2017.  -  101  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=497297
4. Безрукова, Н. Н., Заюкова, Е. В. Основы устного перевода (английский язык) : учебное пособие. -
2026-06-15;  Основы  устного  перевода  (английский  язык).  -  Барнаул:  Алтайский  государственный
педагогический  университет,  2021.  -  122  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/108869.html
5.  Заюкова,  Е.  В.,  Смотряева,  К.  С.  Устный  перевод  (английский  язык)  :  учебное  пособие.  -
2026-01-07;  Устный  перевод  (английский  язык).  -  Барнаул:  Алтайский  государственный
педагогический  университет,  2019.  -  132  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/102877.html
6. Купцова А. К. Английский язык: устный перевод : Учебное пособие для вузов. - Москва: Юрайт,
2020. - 182 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/454209



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.6 Устный последовательный перевод (первый иностранный язык)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6, 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-1  Способен  выполнять  устный  сопроводительный  перевод  в  сфере  межъязыковой  и
межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Перевод как деятельность. Виды перевода выполнение  заданий  по  устному
переводу

2. Психолингвистические особенности устного 
перевода. 

выполнение  заданий  по  устному
переводу

3. Техника устного перевода. выполнение  заданий  по  устному
переводу, Контрольная работа

4. Грамматический аспект устного перевода. выполнение  заданий  по  устному
переводу, Контрольная работа

5. Лексический аспект устного перевода.. выполнение  заданий  по  устному
переводу

6. Перевод имен собственных и прецизионной 
лексики. комментированный перевод текста

7. Перевод словосочетаний. выполнение  заданий  по  устному
переводу

8. Стилевые особенности перевода. выполнение  заданий  по  устному
переводу

9. Перевод интервью и выступлений. выполнение  заданий  по  устному
переводу, Контрольная работа

10. Перевод служебных слов. комментированный перевод текста

11. Устный перевод заголовков новостных, 
общественно-политических и деловых текстов.

выполнение  заданий  по  устному
переводу

Формы промежуточной аттестации: Зачет, Экзамен

Основная литература:
1. Бродский М. Ю. Устный перевод : Учебник для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт,
2020. - 159 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/452002
2.  Евсюкова  Т.  В.,  Барабанова  И.  Г.  Письменный  перевод  :  учебное  пособие.  -  Ростов-на-Дону:
Издательско-полиграфический комплекс РГЭУ (РИНХ), 2019. - 120 с. - Текст : электронный // ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567677



3.  Федотова  И.  Г.,  Толстопятенко  Г.  П.,  Старосельская  Н.  В.,  Ишевская  Н.  А.  Практикум  по
переводу с английского языка на русский и с русского языка на английский текстов юридического
характера  :  учебное  пособие.  -  Москва:  Статут,  2017.  -  101  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=497297
4. Безрукова, Н. Н., Заюкова, Е. В. Основы устного перевода (английский язык) : учебное пособие. -
2026-06-15;  Основы  устного  перевода  (английский  язык).  -  Барнаул:  Алтайский  государственный
педагогический  университет,  2021.  -  122  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/108869.html
5.  Заюкова,  Е.  В.,  Смотряева,  К.  С.  Устный  перевод  (английский  язык)  :  учебное  пособие.  -
2026-01-07;  Устный  перевод  (английский  язык).  -  Барнаул:  Алтайский  государственный
педагогический  университет,  2019.  -  132  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/102877.html
6. Купцова А. К. Английский язык: устный перевод : Учебное пособие для вузов. - Москва: Юрайт,
2020. - 182 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/454209



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.7 Письменный перевод (второй иностранный язык)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Аспекты анализа и перевод. Опрос

2. Особенности перевода разных типов текста. Письменный  перевод  (Выполнение
практических заданий)

3. Информационно-терминологические тексты. Тестирование, перевод текстов

4. Предписывающие тексты. Письменный  перевод  (Выполнение
практических заданий)

5. Информационно-экспрессивные тексты. Письменный  перевод  (Выполнение
практических заданий)

6. Художественные тексты. Письменный  перевод  (Выполнение
практических заданий)

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Ковальчук  Н.  В.,  Щербакова  И.  В.  Основные  функции  лексических  единиц  текстов
профессионально-ориентированной  направленности  (немецкий  язык)  :  учебное  пособие.  -
Москва|Берлин:  Директ-Медиа,  2020.  -  125  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская
библиотека онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576399
2.  Смирнова  Т.  Н.  Немецкий  язык.  Deutsch  mit  lust  und  liebe.  Продвинутый  уровень  :  Учебник  и
практикум для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020. - 276 с. - Текст : электронный //
ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451666
3.  Бретшнайдер  Д.,  Вальтер  Ш.  Письменный  перевод  с  немецкого  на  русский  в  сфере
профессиональной  коммуникации  :  учебник  для  изучающих  немецкий  язык.  -  М.:  АСТ-ПРЕСС
ШКОЛА, [200. - 168 с.



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.8 Письменный перевод официально-деловых документов (первый иностранный язык)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Деловое письмо. Особенности

Перевод  текста,  Предпереводческий
анализ  текста.  Составление
терминологического  глоссария  и  его
комментирование

2. Деловая документация. Перевод документов 
юридических лиц.

Перевод  текста,  Предпереводческий
анализ  текста.  Составление
терминологического  глоссария  и  его
комментирование

3. Перевод документов юридических лиц. 
Соглашения и договоры 

Предпереводческий  анализ  текста.
Составление  терминологического
глоссария  и  его  комментирование,
Перевод текста

4. Перевод документов физических лиц. 
Нотариальное заверение.

Предпереводческий  анализ  текста.
Составление  терминологического
глоссария  и  его  комментирование,
Контрольная работа

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Нелюбин  Л.  Л.,  Князева  Е.  Г.  Переводоведческая  лингводидактика  :  учебно-методическое
пособие.  -  4-е  изд.,  стер..  -  Москва:  Флинта,  2016.  -  321  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58031
2.  Овчинникова  И.Г.,  Павлова  А.В.  Переводческий  билингвизм.  По  материалам  ошибок
письменного перевода. - Москва: Флинта, 2021. - 304 c. - Текст : электронный // ЭБС «Консультант
студента вуза и медвуза [сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/20210804-029.html
3.  Разумовская  В.  А.,  Климович  Н.  В.,  Соколовский  Я.  В.  Красноярский  край:  вопросы
регионального  развития:  практикум  профессионально  ориентированного  письменного  перевода  и
перевода  с  листа  :  учебное  пособие.  -  Красноярск:  Сибирский  федеральный  университет,  2015.  -
164  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435826



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.01.1 Духовно-нравственное воспитание

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-6  Способен  управлять  своим  временем,  выстраивать  и  реализовывать  траекторию
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.  Духовно-нравственное воспитание как учебная 
дисциплина. Дискуссия

2. Духовно-нравственные традиции в иудаизме, 
исламе, буддизме на территории России. Дискуссия

3. Библия как историко-культурный памятник. 
Библия и общечеловеческие ценности. Реферат

4. Православие в истории и культуре России. Эссе

5. Память о народном и воинском подвиге в 
российской истории и культуре.  Эссе

6. Человеческая природа  и нравственное поведение. Реферат

7.
Семья в российской культурно-исторической 
традиции. История института семьи и 
современное состояние.

Дискуссия

8. «Мы в ответе за тех, кого приручили…»: человек и 
природа в отечественной литературе XIX-XXI вв. Реферат

9.

Национальные духовные и нравственные 
ценности, вера в Россию, чувство личной 
ответственности за Отечество перед будущими 
поколениями. 

Эссе

10. Милосердие. Благотворительность  и социальное 
служение в России. Эссе

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Головашина  О.В.,  Гравин  А.А.,  Каримов  А.В.,  Медведев  Н.В.,  Саяпин  В.О.,  Талалаева  Е.Ю.,
Чернова  Я.С.,  Головашина  О.В.,  Тамб.  гос.  ун-т  им.  Г.Д.  Державина  Духовно-нравственное
воспитание : учеб. - метод. пособие. - Тамбов: Издат. дом "Державинский", 2018. - 79 с.
2.  Франк С. Л. Духовные основы общества :  аудиоиздание. -  Москва: Директ-Медиа, 2020. -  0 с.  -
Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=595986



3. Михайлова Л.Б. Религиозные традиции мира: иудаизм, христианство, ислам : учебное пособие. -
Москва: Прометей, 2013. - 288 c. - Текст : электронный // ЭБС «Консультант студента вуза и медвуза
[сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785704224235.html
4. Алексеев С.В., Елисеев Г.А. Все религии мира : энциклопедический справочник. - М.: Вече, 2007.
- 587 с.
5. Библия. - Весь срок охраны авторского права; Библия. - Москва: Сибирская Благозвонница, 2010.
- 1488 с. - Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/42985.html
6. Золотухина Е. В. Философская антропология : Учебное пособие для вузов. - испр. и доп; 3-е изд..
-  Москва:  Юрайт,  2020.  -  251  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/456039



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.01.2 Педагогика

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-6  Способен  управлять  своим  временем,  выстраивать  и  реализовывать  траекторию
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Объект, предмет, задачи психологии и педагогики Собеседование

2. Методология и основные категории психологии и 
педагогики Собеседование

3. Психические процессы (ощущения, восприятие, 
внимание, память, мышление, воображение, речь) Собеседование, Реферат

4. Психические состояния (напряженность, 
мотивация, воля, фрустрация, эмоции, чувства) Собеседование, Тестирование

5. Психические свойства (направленность, 
способности, задатки, характер, темперамент) Собеседование, Эссе

6. Основные психологические и педагогические 
школы

Собеседование,  Кейс  «Будущее
образования»

7. Субъекты педагогического процесса. Основы 
технологии  целостного педагогического процесса Собеседование

8. Предмет и задачи дидактики. Основные 
дидактические концепции Собеседование

9. Теория и методика воспитания Собеседование, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Сластенин В. А., Абдурахманов Р. А., Азарнов Н. Н., Веракса Н. Е., Гнездилов Г. В., Колесова Ю.
В.,  Костеров  А.  С.,  Мощенко  А.  В.,  Подымова  Л.  С.  Психология  и  педагогика  в  2  ч.  Часть  2.
Педагогика  :  Учебник  для  вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  374  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451601
2. Сластенин В. А., Абдурахманов Р. А., Азарнов Н. Н., Веракса Н. Е., Гнездилов Г. В., Колесова Ю.
В.,  Костеров  А.  С.,  Мощенко  А.  В.,  Подымова  Л.  С.  Психология  и  педагогика  в  2  ч.  Часть  1.
Психология  :  Учебник  для  вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  230  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451600
3.  Столяренко  Л.  Д.,  Столяренко  В.  Е.  Психология  и  педагогика  :  Учебник  Для  академического
бакалавриата. -  пер. и доп; 4-е изд..  -  Москва: Юрайт, 2019. -  574 с.  -  Текст :  электронный //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/444141



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.02.1 Немецкий язык для начинающих

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-6  Способен  управлять  своим  временем,  выстраивать  и  реализовывать  траекторию
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Вводно-фонетический курс. Первое знакомство. 
Интересы и увлечения

Устные  ответы  по  теме  в  форме
монологов  и  диалогов  (Выполнение
практических заданий), Тестирование,
Поводится  в  форме  диктанта  по
изученной лексике

2. Повседневное общение. Покупки в магазине.
Устные  ответы  в  форме  монологов  и
диалогов  (Выполнение  практических
заданий), Тестирование

3. Работа и свободное время. Профессии. 
Устные  ответы  в  форме  диалогов  и
монологов (Выполнение практических
заданий)

4. Семья. Состав семьи. Родственные отношения. устные  ответы  по  теме  (Выполнение
практических заданий), Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Кузьменкова, Т. Ю., Мороз, С. А. Немецкий язык для профессионального общения. Автосервис.
Практикум  =  Deutsch  für  den  Beruf.  Autoservice.  Praktikum  :  учебное  пособие.  -  2025-03-27;
Немецкий язык для профессионального общения.  Автосервис.  Практикум = Deutsch für  den Ber.  -
Минск: Республиканский институт профессионального образования (РИПО), 2019. - 236 с. - Текст :
электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/94319.html
2.  Гильфанова,  Ф.  Х.,  Гильфанов,  Р.  Т.  Немецкий  язык  :  учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны
авторского права; Немецкий язык. - Саратов: Ай Пи Ар Медиа, 2020. - 228 с. - Текст : электронный
// IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/90198.html
3.  Катаева  А.  Г.,  Катаев  С.  Д.,  Гандельман  В.  А.  Немецкий  язык  для  гуманитарных  вузов  +
аудиоматериалы в ЭБС : Учебник и практикум для вузов. -  пер. и доп; 4-е изд..  -  Москва: Юрайт,
2020. - 269 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/449916



4.  Кантышева Н.  Г.,  Лапчинская Т.  Н.  Практический курс первого иностранного языка (немецкий
язык). Практическая фонетика: учебно-методическое пособие для студентов направления 45.03.02 -
Лингвистика  (уровень  бакалавриата),  профили  подготовки  Теория  и  методика  преподавания
иностранных  языков  и  культур  и  Перевод  и  переводоведение,  форма  обучения  -  очная  :
учебно-методическое пособие. -  Тюмень: Тюменский государственный университет,  2018. -  83 с.  -
Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572755
5. Гузь, М. Н., Ситникова, И. О. Фонетика немецкого языка: читаем и говорим по-немецки. - Весь
срок  охраны  авторского  права;  Фонетика  немецкого  языка:  читаем  и  говорим  по-немецки.  -
Санкт-Петербург:  КАРО,  2020.  -  160  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/97928.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.02.2 Основы фонетики немецкого языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-6  Способен  управлять  своим  временем,  выстраивать  и  реализовывать  траекторию
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.

Краткие сведения по общей фонетике. Значение 
науки фонетики. Связь фонетики с другими 
науками. Из истории исследования немецкой 
фонетики. Изучение фонетики немецкого языка за 
пределами стран его распространения..

Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

2.

Строение произносительного аппарата и работа 
его органов. Классификация звуков. Общая 
характеристика гласных. Общая характеристика 
согласных. Транскрипция

Выполнение практических заданий

3.

Гласные немецкого языка. Различные концепции 
фонемы в отечественном языкознании. Фонема и 
звук речи. Функции фонем. Позиции фонем в 
означающих морфем и слов. Распределение и 
сочетаемость фонем.
Состав и классификация фонем 

Выполнение практических заданий

4.

Согласные немецкого языка. Состав и 
классификация согласных фонем немецкого языка. 
Основные свойства согласных немецкого языка. 
Основные артикуляторные типы немецких 
согласных

Выполнение практических заданий

5. Звуки в потоке речи. Слог и слогоделение в 
немецком языке Выполнение практических заданий

6. Ударение в слове. Ассимиляция.Чередование 
фонем. Интонация. Выполнение практических заданий

7. Словесное ударение в немецком языке. Общее 
понятие о словесном ударении Выполнение практических заданий

8. Орфоэпия Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:



1. Гузь М.Н. Фонетика немецкого языка: читаем и говорим по-немецки : учебное пособие. - Москва:
Каро,  2020.  -  160  c.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Консультант  студента  вуза  и  медвуза  [сайт].  -
URL: https://www.studentlibrary.ru/book/9785992505351-21061608.html
2.  Лесняк,  М.  В.  Фонетика  немецкого  языка  :  учебник.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;
Фонетика  немецкого  языка.  -  Ростов-на-Дону,  Таганрог:  Издательство  Южного  федерального
университета,  2018.  -  145  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/87644.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.02.3 Страноведение (второй иностранный язык)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-6  Способен  управлять  своим  временем,  выстраивать  и  реализовывать  траекторию
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Система образования Германии Собеседование,  опрос, Выступление с
рефератом

2. Культура Германии Собеседование,  опрос, Тестирование

3. Физико-географический обзор ФРГ Собеседование,  опрос, Выступление с
рефератом

4. Экономика Германии Собеседование,  опрос, Выступление с
рефератом, Тестирование

5. Государственно-политическое уст-ройство ФРГ Собеседование,  опрос, Выступление с
рефератом, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Альмяшова  Л.  В.,  Кокорина  И.  Н.,  Силкова  М.  А.  Немецкий  язык.  Страноведение:  учебное
пособие  для  студентов  вузов  :  учебное  пособие.  -  Кемерово:  Кемеровский  государственный
университет,  2018.  -  103  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»
[сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=571364
2. Родин О. Ф. Страноведение. Федеративная Республика Германия : Учебное пособие для вузов. -
испр. и доп; 3-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020. - 267 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт].
- URL: https://urait.ru/bcode/453293



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.03.1 Реферирование и редактирование текста

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 5

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. История развития реферирования. Опрос, Тестирование

2. Цели и задачи реферирования. Структурирование 
информации в реферате. Опрос, Тестирование

3. Этапы реферирования. Особенности работы 
переводчика по редактированию текстов.  реферирование 

4. Аннотирование как вид межъязыкового 
посредничества. Виды аннотации реферирование

5. Этапы аннотирования. Особенности работы 
переводчика по аннотированию аннотирование

6. Языковая специфика и стилистический аспект 
аннотации. аннотирование, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Хохлова, Л. Н. Реферирование и аннотирование. Реферативный перевод : учебное пособие. - Весь
срок  охраны  авторского  права;  Реферирование  и  аннотирование.  Реферативный  перевод.  -
Краснодар:  Южный  институт  менеджмента,  2015.  -  72  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS
[сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/29849.html
2. Басовская Е. Н. Стилистика и литературное редактирование : Учебное пособие для вузов. - пер. и
доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт, 2020. - 211 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL:
https://urait.ru/bcode/454300
3.  Голуб  И.  Б.  Литературное  редактирование  :  Учебник  и  практикум для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е
изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  397  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450713
4.  Ильющеня  Т.  А.,  Табанакова  В.  Д.,  Федюченко  Л.  Г.  Практический  курс  перевода  первого
иностранного  языка  (письменный  перевод  и  редактирование):  учебно-методическое  пособие  для
студентов  направления  45.03.02  «Лингвистика»,  вид  деятельности:  переводческая  (английское
отделение),  форма  обучения  -  очная  :  учебно-методическое  пособие.  -  Тюмень:  Тюменский
государственный  университет,  2016.  -  73  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская
библиотека онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572741



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.03.2 Машинный перевод

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 5

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.

Прикладная лингвистика. Компьютерная 
лингвистика. История развития машинного 
перевода. Обзор существующих систем 
автоматического и автоматизированного перевода. 

Собеседование

2. Лингвистические основы информационных 
технологий в переводе. Собеседование

3. Системы машинного перевода Тестирование, Собеседование
4. Лингвистический поиск в интернете. Собеседование

5.
Автоматические переводные словари и 
электронные системы управления терминологией, 
переводчики

Собеседование, Тестирование

6. Корпусная лингвистика. Национальные корпуса 
языков Собеседование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Хорошилов  А.  А.,  Кан  А.  В.,  Хорошилов  А.  А.  Фразеологический  машинный перевод  текстов:
теоретические основы и технологические решения : монография. - Москва|Берлин: Директ-Медиа,
2019.  -  467  с.  -  Текст  :  электронный //  ЭБС «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=563869
2. Бутенко Ю.И., Маргарян Т.Д. Fundamentals of Translation : учебное пособие. - Москва: МГТУ им.
Н.Э.  Баумана,  2020.  -  75  c.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Консультант  студента  вуза  и  медвуза
[сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785703853375.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.03.3 Основы письменного перевода информационных текстов (первый ИЯ)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 5

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-2  Способен  выполнять  письменный  перевод,  в  том  числе  перевод  типовых
официально-деловых документов (включая анализ текстов, редактирование и оформление текста
перевода), в сфере межъязыковой и межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Информационные тексты. Особенности жанра и 
интерпретации.

перевод  заголовков  и  текстов  разных
жанров,  анализ  текстов  разных
жанров  и  проверка  знания
теоретического материала

2. Передача структурно-логической и 
коммуникативной информации

анализ  текстов  разных  жанров  и
проверка  знания  теоретического
материала,  перевод  заголовков  и
текстов разных жанров

3. Передача прагматической информации. 
Стилистика текста

перевод  заголовков  и  текстов  разных
жанров,  анализ  текстов  разных
жанров  и  проверка  знания
теоретического материала

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Евсюкова  Т.  В.,  Барабанова  И.  Г.  Письменный  перевод  :  учебное  пособие.  -  Ростов-на-Дону:
Издательско-полиграфический комплекс РГЭУ (РИНХ), 2019. - 120 с. - Текст : электронный // ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567677
2.  Ильющеня  Т.  А.,  Табанакова  В.  Д.,  Федюченко  Л.  Г.  Практический  курс  перевода  первого
иностранного  языка  (письменный  перевод  и  редактирование):  учебно-методическое  пособие  для
студентов  направления  45.03.02  «Лингвистика»,  вид  деятельности:  переводческая  (английское
отделение),  форма  обучения  -  очная  :  учебно-методическое  пособие.  -  Тюмень:  Тюменский
государственный  университет,  2016.  -  73  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская
библиотека онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572741
3.  Овчинникова  И.Г.,  Павлова  А.В.  Переводческий  билингвизм.  По  материалам  ошибок
письменного перевода. - Москва: Флинта, 2021. - 304 c. - Текст : электронный // ЭБС «Консультант
студента вуза и медвуза [сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/20210804-029.html
4.  Пихтовникова  Ю.  В.  Манипуляции  в  переводе  общественно-политических  текстов  на  примере
России  и  США:  выпускная  квалификационная  работа  :  студенческая  научная  работа.  -
Екатеринбург:  б.и.,  2018.  -  114  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека
онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=562308



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.04.1 Английское произношение на продвинутом уровне

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-1  Способен  выполнять  устный  сопроводительный  перевод  в  сфере  межъязыковой  и
межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Theoretical phonetics. The Organs of Speech and 
Their Function. Classification of Speech sounds презентация

2. The Classification of English Vowel Phonemes презентация, Контрольная работа
3. The Classification of English Consonant Phonemes. презентация
4. Syllable Formation. Syllable Division. подготовка и защита реферата

5. Intonation: Components of Intonation. Speech 
Melody. презентация

6. The Accentual Structure of the English Words. Stress 
in Two-syllable Words. Контрольная работа

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Шевченко Т.И. Теоретическая фонетика английского языка : учебное пособие для академического
бакалавриата. - 3-е изд., перераб. и доп.. - Москва: Юрайт, 2016. - 191 с.
2.  Арнольд  И.  В.  Лексикология  современного  английского  языка  :  учебное  пособие.  -  4-е  изд.,
перераб..  -  Москва:  Флинта,  2017.  -  376  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская
библиотека онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311
3.  Викулова  Е.А.  Теоретическая  грамматика  современного  английского  языка  :  учеб.  пособие.  -
Москва, Екатеринбург: ФЛИНТА, Изд-во Урал. ун-та, 2018. - 86 с.
4. Лапшина М.Н. Стилистика современного английского языка : учеб. пособие. - СПб, М.: Филолог.
фак. СПбГУ, Академия, 2013. - 271 с.



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.04.2 Основы устного последовательного перевода информационных текстов (первый 
ИЯ)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-1  Способен  выполнять  устный  сопроводительный  перевод  в  сфере  межъязыковой  и
межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Теоретические основы устного перевода 
информационных текстов

перевод  заголовков  и  текстов  разных
жанров,  анализ  текстов  разных
жанров  и  проверка  знания
теоретического материала

2. Техника устного перевода информационных 
текстов.

анализ  текстов  разных  жанров  и
проверка  знания  теоретического
материала,  перевод  заголовков  и
текстов разных жанров

3. Лексико-грамматические особенности текстов 
разных жанров.

перевод  заголовков  и  текстов  разных
жанров,  анализ  текстов  разных
жанров  и  проверка  знания
теоретического материала

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Овчинникова  И.Г.,  Павлова  А.В.  Переводческий  билингвизм.  По  материалам  ошибок
письменного перевода. - Москва: Флинта, 2021. - 304 c. - Текст : электронный // ЭБС «Консультант
студента вуза и медвуза [сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/20210804-029.html
2. Гуляева, И. В., Пасечная, Л. А., Снигирева, О. М., Щербина, В. Е. Практикум по переводу речей и
интервью : учебное пособие по устному переводу. - Весь срок охраны авторского права; Практикум
по переводу речей и интервью. - Оренбург: Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ,
2016.  -  140  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/61393.html
3. Бродский М. Ю. Устный перевод : Учебник для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт,
2020. - 159 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/452002
4. Купцова А. К. Английский язык: устный перевод : Учебное пособие для вузов. - Москва: Юрайт,
2020. - 182 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/454209
5. Купцова А. К. Английский язык: устный перевод : Учебное пособие для вузов. - Москва: Юрайт,
2021. - 182 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/473097



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.04.3 Основы устного перевода (второй ИЯ)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 6

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-1  Способен  выполнять  устный  сопроводительный  перевод  в  сфере  межъязыковой  и
межкультурной коммуникации

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Общие проблемы устного перевода 
выполнение  заданий  по  письменному
и  устному  переводу,  Контрольная
работа

2. Когнитивные модели мышления и проблема 
соответствия в процессе устного перевода. Контрольная работа

3. Передача имен собственных и реалий в процессе 
устного перевода.

выполнение  заданий  по  устному
переводу

4. Сохранение стилистических особенностей при 
устном переводе

выполнение  заданий  по  письменному
переводу

5. Перевод имени существительного
выполнение  заданий  по  письменному
и  устному  переводу,  Контрольная
работа

6. Перевод имени прилагательного выполнение заданий по письменномуи
устному переводу

7. Перевод глагола выполнение  заданий  по  письменному
и устному переводу

8. Перевод причастий
выполнение  заданий  по  письменному
и  устномупереводу,  Контрольная
работа

9. Перевод служебных слов выполнение  заданий  по  письменному
и устному переводу

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Малышевская  В.  Р.  Специфика  перевода  на  немецкий  язык  фразеологизмов  народной  окраски,
используемых в  русской литературе  XIX века  :  научное  издание.  -  Москва|Берлин:  Директ-Медиа,
2019.  -  7  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498954



2. Оберемченко, Е. Ю. Немецкий язык в аспекте межъязыковой коммуникации и перевода : учебное
пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Немецкий  язык  в  аспекте  межъязыковой
коммуникации  и  перевода.  -  Ростов-на-Дону,  Таганрог:  Издательство  Южного  федерального
университета,  2019.  -  131  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/95798.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.05.1 Психолингвистика

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-3  Способен  формулировать  научно-исследовательские  задачи  и  осуществлять
научно-исследовательскую  работу  в  области  лингвистики,  межкультурной  коммуникации  и
переводоведения  с  помощью  современных  методов  научного  исследования  (включая  методики
поиска, анализа, обработки материала исследования и представления его результатов)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Психолингвистика как область научного знания Собеседование, Научный доклад

2. Язык и познавательные процессы Собеседование,  Научный  доклад,
Тестирование

3. Речевой онтогенез  и познавательные процессы Собеседование, Научный доклад

4. Теория речевой деятельности Собеседование,  Тестировнаие,
Научный доклад

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Глухов  В.  П.  Психолингвистика  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  419  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/447834
2. Белянин В.П. Психолингвистика : учебник. - Москва: Флинта, 2021. - 415 c. - Текст : электронный
//  ЭБС  «Консультант  студента  вуза  и  медвуза  [сайт].  -  URL:
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97859765074321.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.05.2 Статистические методы в лингвистических исследованиях

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-3  Способен  формулировать  научно-исследовательские  задачи  и  осуществлять
научно-исследовательскую  работу  в  области  лингвистики,  межкультурной  коммуникации  и
переводоведения  с  помощью  современных  методов  научного  исследования  (включая  методики
поиска, анализа, обработки материала исследования и представления его результатов)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Квантитативная лингвистика. Определение 
количества языковых явлений в тексте, среднего 
арифметического и частотности. 

Опрос

2.

Дисперсионный анализ в лингвистике. 
Репрезентация массива и диапазона данных. 
Нормальное распределение. Среднее 
квадратическое отклонение

Опрос

3. Регрессионный анализ в лингвистике. Опрос, Контрольная работа
4. Кросскорреляционный анализ в лингвистике Опрос
5. Факторный анализ в лингвистике Опрос
6. Кластерный анализ в лингвистике Опрос, Контрольная работа
7. Вероятностный анализ языковых явлений в тексте Опрос

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Моисеева  И.  Ю.  Квантитативная  лингвистика  и  новые  информационные  технологии  :  учебное
пособие.  -  Оренбург:  Оренбургский  государственный  университет,  2017.  -  103  с.  -  Текст  :
электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481797
2.  Агалаков  С.  А.  Статистические  методы  анализа  данных  :  учебное  пособие.  -  Омск:  Омский
государственный  университет  им.  Ф.М.  Достоевского,  2017.  -  92  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=562918
3. Громов, Е. И., Григорьева, О. П., Скрипниченко, Ю. С. Статистические методы прогнозирования
: учебное пособие. - Весь срок охраны авторского права; Статистические методы прогнозирования.
-  Ставрополь:  АГРУС,  2020.  -  168  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/109402.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.05.3 Основы лингвистического исследования и академического дискурса (первый 
ИЯ)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 7

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-3  Способен  формулировать  научно-исследовательские  задачи  и  осуществлять
научно-исследовательскую  работу  в  области  лингвистики,  межкультурной  коммуникации  и
переводоведения  с  помощью  современных  методов  научного  исследования  (включая  методики
поиска, анализа, обработки материала исследования и представления его результатов)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Проблемы современного переводоведения как 
области лингвистических исследований. Собеседование, Научный доклад

2.
Теоретико-методологическая база 
лингвистических исследований в области 
переводоведения.

Собеседование,  Научный  доклад,
Тестирование

3. Актуальные направления лингвистических 
исследований в области переводоведения Собеседование, Научный доклад

4. Обоснование темы научного исследования в 
области переводоведения Собеседование, Презентация

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Глухов  В.  П.  Психолингвистика  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  419  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/447834
2. Белянин В.П. Психолингвистика : учебник. - Москва: Флинта, 2021. - 415 c. - Текст : электронный
//  ЭБС  «Консультант  студента  вуза  и  медвуза  [сайт].  -  URL:
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97859765074321.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.06.1 Практикум по грамматике английского языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Согласование времен. Косвенная речь. Выполнение практических заданий

2. Страдательный залог. Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

3. Категория наклонения. Сослагательное 
наклонение. Условные предложения

Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

4. Модальные глаголы. Контрольная  работа,  выполнение
практических заданий

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Буренко Л. В., Тарасенко О. С. Grammar in Levels Elementary – Pre-Intermediate : Учебное пособие
для вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  230 с.  -  Текст :  электронный //  ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/452883
2.  Сыресина,  И.  О.,  Гурова,  И.  П.,  Бондаренко,  С.  В.,  Горбачева,  Е.  Н.  Практическая  грамматика
английского языка: неличные формы глагола = Practical English Grammar: non-Finite Verbs : учебное
пособие.  -  2030-03-31;  Практическая  грамматика  английского  языка:  неличные  формы  глагола  =
Practical  English  Gr.  -  Москва:  Московский  педагогический  государственный  университет,  2019.  -
112 с. - Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/94668.html
3.  Мельничук,  М.  В.,  Третьякова,  Г.  В.,  Танцура,  Т.  А.  Английский  язык.  Grammar  in  Progress  :
учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Английский  язык.  Grammar  in  Progress.  -
Москва:  Прометей,  2019.  -  182  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/94405.html
4. Денисенко, М. В. Английский язык : практикум по грамматике для студентов 2-го курса, уровень
высшего  образования  «бакалавриат».  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Английский  язык.  -
Кемерово: Кемеровский государственный институт культуры, 2019. - 71 с. - Текст : электронный //
IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/95550.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.06.2 Практикум по грамматике немецкого языка

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Имя существительное. Артикль.Склонение имени 
существительного.Употребление и склонение 
местоимений.

Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

2. Презенс в изъявительном наклонении. Глагол. 
Претерит в изъявительном наклонении Выполнение практических заданий

3. Перфект в изъявительном наклонении. Выполнение практических заданий
4. Плюсквамперфект в изъявительном наклонении. Выполнение практических заданий
5. Страдательный залог (пассив). Выполнение практических заданий
6. Типы простых предложений Выполнение практических заданий

7. Типы сказуемого. Сложносочиненное 
предложение Выполнение практических заданий

8. Сложноподчиненное предложение. Выполнение  практических  заданий,
Контрольная работа

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Паремская,  Д.  А.  Практическая  грамматика  немецкого  языка  :  учебное  пособие.  -  2023-01-20;
Практическая  грамматика  немецкого  языка.  -  Минск:  Вышэйшая  школа,  2019.  -  352  с.  -  Текст  :
электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/90813.html
2. Аверина А. В., Кострова О. А. Грамматика немецкого языка (B1) : Учебник для вузов. - Москва:
Юрайт,  2020.  -  449  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/456013
3.  Серегина,  М.  А.  Практическая  грамматика  немецкого  языка  :  учебное  пособие.  -  Весь  срок
охраны авторского права;  Практическая грамматика немецкого языка.  -  Ростов-на-Дону,  Таганрог:
Издательство  Южного  федерального  университета,  2020.  -  158  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR
BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/107976.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.06.3 Культура речи и деловое общение

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Культура речи как предмет научного изучения и 
учебная дисциплина Опрос

2. Ортология. Основные типы норм. Средства 
кодификации. Опрос, Тестирование

3. Лексическая норма. Точность словоупотребления. Тестирование
4. Грамматические нормы Тестирование, Тестирование
5. Система функциональных стилей Опрос
6. Официально-деловой стиль. Творческая работа, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Бегаева,  Е. Н.,  Бойко, Е. А.,  Михайлова, Е. В.,  Шарохина, Е. В. Русский язык и культура речи :
учебное пособие. - 2020-08-31; Русский язык и культура речи. - Саратов: Научная книга, 2019. - 274
с. - Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/81082.html
2. Черняк В. Д., Дунев А. И., Дымарский М. Я., Ефремов В. А., Кожевников А. Ю., Козловская Н.
В., Левина И. Н., Мартьянова И. А., Сергеева Е. В., Сидоренко К. П., Силантьев Е. Е., Хрымова М.
Б., Шубина Н. Л. Русский язык и культура речи : Учебник и практикум для вузов. - пер. и доп; 3-е
изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  363  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/449970
3. Розенталь Д.Э. Практическая стилистика русского языка : учебник. - 5-е изд., испр. и доп.. - М.:
Высш. шк., 1987. - 399 с.
4. Кожина М. Н., Дускаева Л. Р., Салимовский В. А. Стилистика русского языка : учебник. - 6-е изд.,
стер.. - Москва: Флинта, 2016. - 464 с. - Текст : электронный // ЭБС «Университетская библиотека
онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83211
5.  Голуб  И.  Б.  Стилистика  русского  языка  :  Учебник  для  вузов.  -  испр.  и  доп;  6-е  изд..  -  Москва:
Юрайт,  2020.  -  484  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450771



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.07.1 Деловой иностранный язык

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 4

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Business Etiquette Чтение.  ,  Аудирование,
Лексика-грамматика, Тестирование

2. Visitors and Travellers. Meetings. Negotiations. Говорение,  Письмо,
Лексика-грамматика, Тестирование

3. Marketing, Promotion and Advertising Чтение, Тестирование
4. Money Matters Письмо, Тестирование
5. Modern Banking Опрос
6. Management Аудирование, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Кузнецова, Е. В. Деловой иностранный язык : практикум. - Весь срок охраны авторского права;
Деловой иностранный язык. - Саратов: Вузовское образование, 2019. - 66 с. - Текст : электронный //
IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/85803.html
2.  Андриенко,  А.  С.  Business  English  :  учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;
Business  English.  -  Ростов-на-Дону,  Таганрог:  Издательство  Южного  федерального  университета,
2019.  -  146  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/96277.html
3.  Воеводина  И.  В.  Сборник  текстов  и  упражнений  для  самостоятельной  работы  по  дисциплине
«Иностранный язык (деловой)» (Английский язык) : сборник задач и упражнений. - Москва|Берлин:
Директ-Медиа,  2019.  -  37  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»
[сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=560897



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.07.2 Грамматические трудности перевода (первый ИЯ)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 4

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Особенности перевода артиклей Опрос

2. Особенности перевода модальных глаголов
Практическое  задание  для
практической  подготовки,
Тестирование

3. Особенности перевода инфинитива Опрос
4. Особенности перевода причастия Опрос, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Аликина Е. В. Переводческая семантография. Запись при устном переводе : Учебное пособие для
вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  145  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/453309
2. Бродский М. Ю. Устный перевод : Учебник для вузов. - испр. и доп; 2-е изд.. - Москва: Юрайт,
2020. - 159 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/452002
3. Несветайлова И. В. Модальные глаголы и способы их перевода : учебно-методическое пособие. -
2-е изд., перераб. и доп.. - Москва|Берлин: Директ-Медиа, 2020. - 61 с. - Текст : электронный // ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572449



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

Б1.В.ДВ.07.3 Основы деловой коммуникации (второй ИЯ)

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 4

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-4  Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Das Personal einer Firma Тестирование,  выполнение
практических заданий

2. Geschäftsbriefe. Zoll und Passkontrolle выполнение практических заданий

3. Arten von Unternnehmen Тестирование,  выполнение
практических заданий

4. In der Firma. Тестирование,  Практическое  задание
для практической подготовки

5. Geschäftspartner выполнение практических заданий

6. Die Bestellung Тестирование,  Практическое  задание
для практической подготовки

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Оберемченко,  Е.  Ю.  Деловая  корреспонденция  (на  немецком  языке)  :  учебное  пособие.  -  Весь
срок  охраны  авторского  права;  Деловая  корреспонденция  (на  немецком  языке).  -  Ростов-на-Дону,
Таганрог: Издательство Южного федерального университета, 2018. - 181 с. - Текст : электронный //
IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/87710.html
2.  Шуваева,  И.  Н.  Немецкий  язык.  Деловая  корреспонденция  :  учебное  пособие.  -  2029-09-09;
Немецкий  язык.  Деловая  корреспонденция.  -  Новосибирск:  Новосибирский  государственный
университет экономики и управления «НИНХ», 2018. - 153 с. - Текст : электронный // IPR BOOKS
[сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/87140.html
3. Ситникова И. О., Гузь М. Н. Деловой немецкий язык (B2–C1). Der Mensch und seine Berufswelt :
Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  пер.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  234  с.  -  Текст  :
электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451172
4. Смирнова Т. Н. Немецкий язык. Deutsch mit lust und liebe. Интенсивный курс для начинающих :
Учебное  пособие  для  вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  312  с.  -  Текст  :
электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/452360
5. Лытаева М. А., Ульянова Е. С. Немецкий язык для делового общения + аудиоматериалы в ЭБС :
Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  409  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/450011



6.  Чигирин,  Е.  А.,  Хрячкова,  Л.  А.,  Попова,  М.  В.,  Полозова,  С.  В.  Основы  делового  общения
(Немецкий  язык)  :  учебное  пособие.  -  2022-10-08;  Основы  делового  общения  (Немецкий  язык).  -
Воронеж:  Воронежский  государственный  университет  инженерных  технологий,  2018.  -  125  с.  -
Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/88453.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ПРАКТИКИ 

Б2.О.1 Переводческая практика

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 8

Цель освоения дисциплины:
Цель  практики  –  получение  первичных  профессиональных  умений  и  навыков,  а  также
формирование следующих компетенций:
ОПК-3  Способен  порождать  и  понимать  устные  и  письменные  тексты  на  изучаемом
иностранном  языке  применительно  к  основным  функциональным  стилям  в  официальной  и
неофициальной сферах общения

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Подготовительный этап. Инструктаж по технике 
безопасности и правилам внутреннего трудового 
распорядка. Составление рабочего плана (графика)

собеседование  по  содержанию
практики

2. Изучение работы организации / лингвистического 
центра отчет

3. Выполнение заданий руководителей практики, 
направленных на формирование компетенций отчет

4. Составление и оформление отчета по учебной 
практике отчет

5. Научно-практическая конференция по результатам 
учебной практики доклад по отчету

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Петрова О.В. Введение в теорию и практику перевода (на материале английского языка) :  учеб.
пособие для вузов. - М.: АСТ, Восток-Запад, [200. - 95 с.
2.  Таратухина  Ю.  В.,  Арзамасцева  И.  В.,  Кобякова  И.  А.,  Мулляр  Л.  А.,  Потапенко  А.  С.,
Свионтковская  С.  В.  Теория  межкультурной  коммуникации  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  265  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450778



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ПРАКТИКИ 

Б2.О.2 Переводческая практика

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 8

Цель освоения дисциплины:
Цель  практики  –  приобретение  практических  навыков  и  практического  опыта,  а  также
формирование следующих компетенций:
ОПК-4  Способен  осуществлять  межъязыковое  и  межкультурное  взаимодействие  в  устной  и
письменной формах как в общей, так и профессиональной сферах общения

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Подготовительный этап. Инструктаж по технике 
безопасности и правилам внутреннего трудового 
распорядка. Составление рабочего плана (графика)

собеседование  по  содержанию
практики

2. Изучение работы организации / лингвистического 
центра отчет

3. Выполнение заданий руководителей практики, 
направленных на формирование компетенций отчет

4. Составление и оформление отчета по учебной 
практике отчет

5. Научно-практическая конференция по результатам 
учебной практики доклад по отчету

Формы промежуточной аттестации: Экзамен

Основная литература:
1. Петрова О.В. Введение в теорию и практику перевода (на материале английского языка) :  учеб.
пособие для вузов. - М.: АСТ, Восток-Запад, [200. - 95 с.
2.  Таратухина  Ю.  В.,  Арзамасцева  И.  В.,  Кобякова  И.  А.,  Мулляр  Л.  А.,  Потапенко  А.  С.,
Свионтковская  С.  В.  Теория  межкультурной  коммуникации  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  265  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450778



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ПРАКТИКИ 

Б2.В.1 Преддипломная практика

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 8

Цель освоения дисциплины:
Цель  практики  –  выполнение  выпускной  квалификационной  работы,  расширение
приобретенных  практических  профессиональных  умений  и  навыков,  а  также  формирование
следующих компетенций:
ПК-3  Способен  формулировать  научно-исследовательские  задачи  и  осуществлять
научно-исследовательскую  работу  в  области  лингвистики,  межкультурной  коммуникации  и
переводоведения  с  помощью  современных  методов  научного  исследования  (включая  методики
поиска, анализа, обработки материала исследования и представления его результатов)

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Подготовительный этап. Инструктаж по технике 
безопасности и правилам внутреннего трудового 
распорядка. Составление рабочего плана (графика)

собеседование  по  содержанию
практики

2. Изучение работы организации / лингвистического 
центра отчет

3. Выполнение заданий руководителей практики, 
направленных на формирование компетенций отчет

4. Составление и оформление отчета по учебной 
практике отчет

5. Научно-практическая конференция по результатам 
учебной практики доклад по отчету

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Петрова О.В. Введение в теорию и практику перевода (на материале английского языка) :  учеб.
пособие для вузов. - М.: АСТ, Восток-Запад, [200. - 95 с.
2. Болдырев Н. Н. Когнитивная лингвистика. - Москва|Берлин: Директ-Медиа, 2016. - 251 с. - Текст
:  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=434948
3.  Таратухина  Ю.  В.,  Арзамасцева  И.  В.,  Кобякова  И.  А.,  Мулляр  Л.  А.,  Потапенко  А.  С.,
Свионтковская  С.  В.  Теория  межкультурной  коммуникации  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  265  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450778



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ 

АТТЕСТАЦИИ 

Б3.1(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 8

Цель освоения дисциплины:
Государственная  итоговая  аттестация  проводится  в  целях  определения  результатов  освоения
обучающимися  основной  образовательной  программы  по  направлению  подготовки  45.03.02  -
Лингвистика (уровень бакалавриата)

Рекомендации обучающимся по подготовке к написанию и защите выпускной 
квалификационной работы

Подготовка и защита ВКР Код
компетенции

Постановка целей и задач исследования; определение 
объекта и предмета  исследования;  обоснование 
актуальности     выбранной     темы ВКР и характеристика 
современного состояния изучаемой проблемы; 
характеристика методологического аппарата

УК-2, УК-8, УК-10, ОПК-1, ОПК-2

Подбор и изучение основных литературных источников, 
которые будут использованы в качестве теоретической базы 
исследования

УК-9, ОПК-1, ОПК-3

Сбор фактического материала для работы, включая 
разработку методологии сбора и обработки данных,  оценку 
достоверности результатов и их  достаточности для 
завершения работы над ВКР

УК-1, ПК-1, ПК-2, ПК-3

Подготовка выводов, рекомендаций и предложений УК-5, ОПК-4, ОПК-6
Выступление и доклад по результатам исследования 
(защита ВКР)

УК-3,  УК-4,  УК-6,  УК-7,  УК-11,
ОПК-4, ОПК-5

Основная литература:
1.  Федотова  И.  Г.,  Толстопятенко  Г.  П.,  Старосельская  Н.  В.,  Ишевская  Н.  А.  Практикум  по
переводу с английского языка на русский и с русского языка на английский текстов юридического
характера  :  учебное  пособие.  -  Москва:  Статут,  2017.  -  101  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=497297
2. Нелюбин Л. Л., Хухуни Г. Т. Наука о переводе (история и теория с древнейших времен до наших
дней) : учебное пособие. - 4-е изд., стер.. - Москва: Флинта, 2018. - 416 с. - Текст : электронный //
ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69166
3. Алефиренко, Н. Ф., Боева-Омелечко, Н. Б., Козлова, Л. А., Постерняк, К. П., Редкозубова, Е. А.,
Рябко,  О.  П.,  Рябцева,  И.  Г.,  Скокова,  Т.  Н.,  Факторович,  А.  Л.  Лингвистические  аспекты
межкультурной  коммуникации  :  монография.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;
Лингвистические аспекты межкультурной коммуникации. - Ростов-на-Дону, Таганрог: Издательство
Южного федерального  университета,  2017.  -  180  с.  -  Текст  :  электронный //  IPR BOOKS [сайт].  -
URL: http://www.iprbookshop.ru/87929.html



4. Багана Ж.,  Дзенс Н.И.,  Мельникова Ю.Н. Основы теории межкультурной коммуникации :  учеб.
пособие. - Москва: ФЛИНТА, Наука, 2017. - 307 с.
5. Ганжара, О. А., Филипенко, И. Б. Введение в теорию межкультурной коммуникации : практикум.
-  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Введение  в  теорию  межкультурной  коммуникации.  -
Ставрополь: Северо-Кавказский федеральный университет, 2018. - 98 с. - Текст : электронный // IPR
BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/92677.html
6. Чиж Р. Н. Иностранный язык (английский) : учебное пособие. - Санкт-Петербург: Высшая школа
народных  искусств,  2017.  -  77  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека
онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=499441
7. Медведева Е. В., Савельева И. В. English for Philology Students : учебное пособие, 1. - Кемерово:
Кемеровский  государственный  университет,  2017.  -  196  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558
8.  Рецкер  Я.И.  Теория  перевода  и  переводческая  практика  :  очерки  лингвистической  теории
перевода.  -  [5-е  изд.],  испр.,  с  обновленными  и  расширенными  доп.  Д.И.  Ермоловича.  -  Москва:
Аудитория, [201. - 244 с.
9. Губина Г. Г. Английский язык для туристов в сфере профессиональной коммуникации : учебное
пособие.  -  Изд.  2-е,  испр.  и  доп..  -  Москва|Берлин:  Директ-Медиа,  2020.  -  105  с.  -  Текст  :
электронный  //  ЭБС  «Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577165
10. Кузнецова, Е. В. Деловой иностранный язык : практикум. - Весь срок охраны авторского права;
Деловой иностранный язык. - Саратов: Вузовское образование, 2019. - 66 с. - Текст : электронный //
IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/85803.html
11.  Баландина,  И.  Д.,  Челпанова,  Е.  В.  Грамматика английского языка для бакалавров,  изучающих
английский язык как второй иностранный : учебное пособие. - Весь срок охраны авторского права;
Грамматика  английского  языка  для  бакалавров,  изучающих  английский.  -  Саратов:  Ай  Пи  Эр
Медиа,  2019.  -  255  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/79896.html
12.  Барышев,  Н.  В.,  Шумилова,  Т.  А.  Практическая  грамматика  английского  языка  для  студентов
специальности  «Перевод  и  переводоведение»  :  учебное  пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского
права; Практическая грамматика английского языка для студентов специальн. - Липецк: Липецкий
государственный  технический  университет,  ЭБС  АСВ,  2018.  -  47  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR
BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/88798.html
13.  Андреева  Е.  Д.  Теория  перевода:  технология  перевода  :  учебное  пособие.  -  Оренбург:
Оренбургский  государственный  университет,  2017.  -  153  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«Университетская  библиотека  онлайн»  [сайт].  -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481723
14.  Заволочкина,  Л.  Г.,  Филиппова,  Е.  М.  Информационные  технологии  в  лингвистике  :  учебное
пособие.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  Информационные  технологии  в  лингвистике.  -
Волгоград:  Волгоградский  государственный  социально-педагогический  университет,  «Перемена»,
2019.  -  91  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/87379.html
15.  Таратухина  Ю.  В.,  Авдеева  З.  К.  Деловые  и  межкультурные  коммуникации  :  Учебник  и
практикум для вузов. - Москва: Юрайт, 2020. - 324 с. - Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт].
- URL: https://urait.ru/bcode/450299
16.  Художественный перевод и  сравнительное  литературоведение  :  сборник научных трудов.  -  3-е
изд.,  стер..  -  Москва:  Флинта,  2019.  -  410  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «Университетская
библиотека онлайн» [сайт]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482401
17.  Слепович,  В.  С.  «Ловушки»  в  тестах  по  английскому  языку  :  подготовка  к  тестированию  и
экзамену.  -  Весь  срок  охраны  авторского  права;  «Ловушки»  в  тестах  по  английскому  языку.  -
Минск:  Тетралит,  2016.  -  240  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/88820.html



18.  Аликина Е.  В.  Переводческая  семантография.  Запись  при устном переводе  :  Учебное  пособие
для вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  145 с.  -  Текст :  электронный //  ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/453309
19.  Аликина  Е.В.  Концепция  обучения  устной  переводческой  деятельности  в  системе  высшего
лингвистического  образования  на  основе  интегративного  подхода  :  автореф.  дис.  на  соиск.  учен.
степ. д-ра пед. наук: (13.00.02). - Нижний Новгород, 2017. - 46 с.
20. Шунейко А. А. Корпусная лингвистика :  Учебник для вузов. -  Москва: Юрайт, 2020. -  222 с.  -
Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/466080
21.  Гарбовский Н.  К.  Теория перевода :  Учебник и практикум для вузов.  -  испр.  и доп;  3-е  изд..  -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  387  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/450223



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

ФТД.1 Создание и управление базами данных

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-1  Способен  осуществлять  поиск,  критический  анализ  и  синтез  информации,  применять
системный подход для решения поставленных задач

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Введение в базы данных. Собеседование,  Выполнение
практических заданий

2. Технологии создания баз данных. Выполнение практических заданий
3. Базы данных и моделирование данных. Собеседование, Тестирование

4. Oracle SQL Developer Data Modeler. Выполнение  практических  заданий,
Тестирование

5. Основы языка SQL. Выполнение практических заданий

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Зудилова,  Т.  В.,  Шмелева,  Г.  Ю.  Создание  запросов  в  Microsoft  SQL Server  2008.  -  2022-10-01;
Создание запросов в Microsoft SQL Server 2008. - Санкт-Петербург: Университет ИТМО, 2013. - 149
с. - Текст : электронный // IPR BOOKS [сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/68136.html
2.  Стасышин  В.  М.,  Стасышина  Т.  Л.  Базы  данных:  технологии  доступа  :  Учебное  пособие  для
вузов.  -  испр.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  164  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС
«ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/463499
3.  Хлебников  В.В.,  Зубаков  А.П.  Структурированный  язык  запросов  SQL :  учеб.-метод.  пособ..  -
Тамбов: [Издат. дом ТГУ им. Г.Р. Державина], 2012. - 50 с.



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

ФТД.2 Финансовая грамотность: управление личными финансами

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 3

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-1  Способен  осуществлять  поиск,  критический  анализ  и  синтез  информации,  применять
системный подход для решения поставленных задач

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Личное финансовое планирование Собеседование,  устный опрос
2. Сбережение и накопления Собеседование,  устный опрос
3. Потребительское кредитование Собеседование,  устный опрос
4. Ипотека Собеседование,  устный опрос
5. Налоговое планирование Выполнение практических заданий
6. Пенсионное планирование Собеседование,  устный опрос
7. Страхование Собеседование,  устный опрос
8. Современные финансовые инструменты Собеседование,  устный опрос
9. Защита прав потребителей финансовых услуг Собеседование,  устный опрос

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Айзман  Р.  И.,  Новикова  Н.  О.  Методика  обучения  экономике:  финансовая  грамотность  и
безопасность : Учебное пособие для вузов. - Москва: Юрайт, 2020. - 214 с. - Текст : электронный //
ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/457182
2.  Бураков  Д.  В.,  Андросова  Л.  Д.,  Басс  А.  Б.,  Инце  М.  А.,  Карчевский  В.  В.  Финансы,  деньги  и
кредит :  Учебник и практикум для вузов.  -  пер.  и доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  366 с.  -
Текст : электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451187
3.  Дмитриева,  И.  Е.,  Ярошенко,  Е.  А.  Финансы :  учебное пособие.  -  Весь срок охраны авторского
права;  Финансы.  -  Москва:  Ай Пи Ар Медиа,  2020.  -  317  с.  -  Текст  :  электронный //  IPR BOOKS
[сайт]. - URL: http://www.iprbookshop.ru/95599.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

ФТД.3 Современные технологии противодействия терроризму и экстремизму

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 4

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-8  Способен  создавать  и  поддерживать  в  повседневной  жизни  и  в  профессиональной
деятельности  безопасные  условия  жизнедеятельности  для  сохранения  природной  среды,
обеспечения  устойчивого  развития  общества,  в  том  числе  при  угрозе  и  возникновении
чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1.
Тема 1. Понятие, разновидности и механизмы 
распространения идеологии экстремизма и 
терроризма

Собеседование,  Выполнение
практических  заданий,  Контрольная
работа, Тестирование

2. Тема 2. Противодействие идеологии экстремизма и 
терроризма 

Опрос,  Выполнение  практических
заданий  ,  Тестирование,
Собеседование, Контрольная работа

3. Тема 3. Международный опыт противодействия 
экстремизму и терроризму

Собеседование,  Выполнение
практических  заданий  ,  Опрос,
Контрольная работа, Тестирование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1.  Тамаев,  Р.  С.  Экстремизм  и  национальная  безопасность.  Правовые  проблемы  :  монография.  -
2020-10-10;  Экстремизм  и  национальная  безопасность.  Правовые  проблемы.  -  Москва:
ЮНИТИ-ДАНА,  2017.  -  263  с.  -  Текст  :  электронный  //  IPR  BOOKS  [сайт].  -  URL:
http://www.iprbookshop.ru/71123.html



Приложение 9
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

ФТД.4 История русской литературы

Код и наименование направления подготовки/специальности, профиль/специализация:
45.03.02 - Лингвистика, Перевод и переводоведение
Квалификация (степень) выпускника: Бакалавр
Формы обучения: очная
Семестры: 2

Цель освоения дисциплины:
Цель дисциплины – формирование компетенций:
УК-6  Способен  управлять  своим  временем,  выстраивать  и  реализовывать  траекторию
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни

План курса:
№

темы
Название раздела/темы Формы текущего контроля

1. Введение. Своеобразие древнерусской литературы. Собеседование
2. Летописание на Руси. Повесть временных лет. Тестирование

3. Агиографическая литература и церковное 
красноречие. Поучения, или беседы духовные. Эссе

4. Литературно-художественная природа  «Слова о 
полку Игореве». История перевода

Собеседование,  Подготовка
презентаций, Выразительное чтение

5.
Монголо-татарское нашествие и отражение 
сопротивления ему в древнерусских повестях XIII 
– XV  вв. 

Эссе 

6. Литература периода московского великодержавия Тестирование

7. Публицистика XV – XVI вв. Переписка Андрея 
Курбского с Иваном Грозным. Тестирование

8.
Исторический процесс в России в XVIII веке, его 
отражение в литературе. Периодизация и 
особенности русской литературы XVIII века.

Собеседование

Формы промежуточной аттестации: Зачет

Основная литература:
1. Авраменко А. П., Глуховская Е. А., Демиденко Е. А., Зубарева Е. Ю., Кихней Л. Г., Колобаева Л.
А., Кольцова Н. З., Кротова Д. В., Леденев А. В., Михайлова М. В., Ничипоров И. Б., Пинаев С. М.,
Полонский В.  В.,  Руденко М. С.,  Солнцева Н.  М.,  Терехина В.  Н.,  Толкачева Е.  В.,  Холиков А.  А.
История  русской  литературы  Серебряного  века  (1890-е  –  начало  1920-х  годов)  в  3  ч.  Часть  3.
Акмеизм,  футуризм  и  другие  :  Учебник  для  вузов.  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  224  с.  -  Текст  :
электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/453720
2.  Агеносов  В.  В.  История  русской  литературы  XX  века  в  2  ч.  Часть  1  :  Учебник  Для
академического  бакалавриата.  -  пер.  и  доп;  2-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2019.  -  795  с.  -  Текст  :
электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/425564
3. Аношкина В. Н., Антонова Г. Н., Демченко А. А., Захаркин А. Ф., Илюшин А. А., Крупчанов Л.
М., Недзвецкий В. А., Овчинина И. А., Полтавец Е. Ю., Пинаев М. Т., Фатеев В. А., Щеблыкин И.
П.,  Емельянова  Н.  В.,  Сытина  Ю.  Н.  История  русской  литературы  второй  трети  XIX  века  в  2  ч.
Часть  1  :  Учебник  и  практикум  для  вузов.  -  3-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2020.  -  234  с.  -  Текст  :
электронный // ЭБС «ЮРАЙТ» [сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/451303



4.  Кормилов  С.И.,  Бугров  Б.С.,  Зайцев  В.А.,  Скороспелова  Е.Б.  История  русской  литературы  XX
века : (20-90-е годы) : Основные имена : учеб. пособие. - М., 1998. - 479 с.
5.  Соколов  А.  Г.  История  русской  литературы  конца  XIX  -  начала  XX  века  :  Учебник  для
бакалавров.  -  5-е  изд..  -  Москва:  Юрайт,  2019.  -  501  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»
[сайт]. - URL: https://urait.ru/bcode/425272
6. Кусков В. В. История древнерусской литературы : Учебник для вузов. - испр. и доп; 11-е изд.. -
Москва:  Юрайт,  2020.  -  311  с.  -  Текст  :  электронный  //  ЭБС  «ЮРАЙТ»  [сайт].  -  URL:
https://urait.ru/bcode/449949
7.  Бухаркин  П.Е.  История  русской  литературы  XVIII  века  (1700-1750-е  годы)  :  учебник.  -  [СПб.]:
Филолгический факультет СПбГУ, 2013. - 487 с.


